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LAZDYNŲ BASEINO, ERFURTO G. 13, VILNIUJE, PATALPY NR. C-18 PAPRASTOJO 
REMONTO DARBŲ (PRITAIKYMO SVEIKATINGUMO (SPA) ZONAI) SUTARTIS 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija, juridinio asmens kodas 188710061, atstovaujama 

organizacijos vystymo grupés vadovés Linos Koriznienés, veikiancios pagal 2025-01-03 Vilniaus 
miesto savivaldybés mero potvarkj Nr. 25-2/25 ,Dél leidimo Adomui BuZinskui nebdti darbe ir 
daliniy kasmetiniy atostogy“ (toliau — Uzsakovas), 

ir 
UAB „Vilmstata“, juridinio asmens kodas 300044576, atstovaujama direktoriaus Vilmanto Guobio, 

veikiančio pagal jmonés status, (toliau — Rangovas), 

sudaré šią remonto darby vieSojo pirkimo sutart] (toliau — Sutartis) ir susitaré: 

SAVOKOS IR SUTARTIES AISKINIMAS 
1.1. 

1.2. 

1.3. 

1.4. 

1.5. 

1.6. 

1.7. 

Atliktų darbų aktas — dokumentas, skirtas Sutarties vykdymo kontrolei užtikrinti bei 

atsiskaitymams vykdyti 
Darbai — visi Techninėje specifikacijoje nurodyti darbai, kuriuos Rangovas įsipareigoja 
atlikti pagal Sutartį ir jos sudedamąsias dalis, bei su darbais susijusios paslaugos (pvz.: 

Pastato projekto parengimo paslaugos), kurias Rangovas įsipareigoja suteikti pagal 
Sutartį ir galiojančių teisės aktų reikalavimus (jei tokios perkamos). 
Darbų pabaiga — momentas, kai užbaigti visi Sutartyje numatyti Darbai, ištaisyti defektai, 

užpildytas statybos darbų žurnalas, pateikti medžiagų sertifikatai ir atitikties deklaracijos, 
kita išpildomoji dokumentacija ir pasirašytas atliktų Darbų aktas ir Rangovo atliktų darbų 

perdavimo Užsakovui aktas ir Užsakovui perduoti visi statybos užbaigimo ir su tuo susiję 
dokumentai, kuriuos teisétai turi saugoti Užsakovas. 

Darby atlikimo terminas — laikas nuo Sutarties jsigaliojimo iki Darby perdavimo 

UZsakowui, atlikus baigiamuosius bandymus, kuriy rezultatai yra teigiami, ir pasirasius 
Darby perdavimo-priémimo aktg 
Darby perdavimo-priémimo aktas — dokumentas, patvirtinantis, kad Rangovas perdave, 

o UZsakovas priémé atliktus Darbus, jskaitant atvejus, kai tie Darbai yra su neesminiais 
defektais(trikumai, kurie neapriboja objekto funkcionalumo (leidzZia objektg naudoti pagal 

paskirtj), nesukelia pavojaus juo naudojantis, kurie nereikalauja dideliy laiko sgnaudy juos 
pasalinti ir nedaro jtakos Darby atlikimo terminams, gali būti pasalinami nekeiciant objekto 
nauju, o tik atstatant vizualine išvaizdą, erdvine orientacijg ar papildant trikstama dalimi), 

tačiau jų Salinimas numatytas atlikti po Darby perdavimo-priémimo ar kity Uzsakovo 
pasirinkty asmeny. Sis aktas pasiraSomas vadovaujantis Sutarties 8 skyriuje nustatyta 

tvarka. 
Grafikas — Rangovo parengtas ir su UZsakovu suderintas kalendorinis Darby grafikas, 

detalizuojantis |kainoty veikly sąraše numatytus Darby atlikimo terminus. 
Darby kainos skaiciavimg pagrindziantys dokumentai — |kainoty veikly sarase 

nurodyty Darby grupiy (etapy) detalizavimas, nurodant kainas/jkainius. 
Įkainotų veikly sarasas — Darby grupiy (etapy) ir jų atlikimo kainos ménesinis Ziniarastis 
su darby kainos skaičiavimą pagrindZianciais dokumentais. 

Pakeitimas — bet koks Sutarties keitimas, jskaitant, bet neapsiribojant, papildomy darby 
isigijimas iš Rangovo, Darby dalies atsisakymas ar dalies Darby pakeitimas kitais, 
atliekamas vadovaujantis Sutarties 14 skyriuje nustatyta tvarka. 

Pradinés Sutarties verté — Sutarties 5.1 punkte nurodyta verté be PVM, apskaiciuota 
vadovaujantis VieSyjy pirkimy tarnybos direktoriaus 2017 m. birzelio 28 d. jsakymu Nr. 

18-95 patvirtintos Kainodaros taisykliy nustatymo metodikos nuostatomis. 
Statinio statybos techninis prizitrétojas — asmuo, kurj Uzsakovas skiria organizuoti 
statinio (objekto) statybos techning priežiūrą, kurio tikslas — kontroliuoti, ar statinys 

(objektas) statomas pagal Techning specifikacijg, ar statybos metu laikomasi Sutarties 
salygy, Lietuvos Respublikos teisés akty, normatyviniy statybos techniniy dokumenty, 

normatyviniy statinio saugos ir paskirties dokumenty reikalavimy. 
Statinio statybos vadovas — statybos inzinierius, kuris, atstovaudamas Rangovui ir 
jgyvendindamas Techning specifikacijg nuo Darby pradzios iki uzbaigimo, vadovauja 

Darbams, kartu gali būti bendryjy statybos darby vadovas, koordinuoja statinio statybos
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specialiyjy darby vykdymą bei šių darby vadovy veiklg ir pagal kompetencijg atsako uz 

Darby atitiktj Techninei specifikacijai ir normatyvine kokybe. 
Statybvieté — Darby vykdymo vieta ir (ar) vietos ir arba vietos dalis, į kurias turi bati 
pristatoma jranga bei medziagos, ir kurios ribos apibréZziamos perduodant Rangovui 

Statybviete ar jos dalj ir jos valdymo teisę vadovaujantis Sutarties 6.2.3 papunkčiu. 
Sutarties kaina — galutiné, bendra Rangovui pagal Sutartj mokétina suma su PVM. 
Techniné specifikacija — UZsakovo Rangovui pateikta Darby techniné specifikacija 

(AiSkinamasis rastas) ir kiti susije dokumentai. 
Pastato projektas — techninis darbo projektas, paprastojo remonto projektas ar 

paprastojo remonto aprasas. 
Projekto klaida — Projekto sprendiniai, kuriy nejmanoma jgyvendinti arba jgyvendinimas 
reikštų Zalg objektui, nustatyty esminiy statinio reikalavimy nepasiekima: (i) atsizvelgiant į 

normatyviniy statybos techniniy dokumenty ir normatyviniy statinio saugos ir paskirties 
dokumenty nuostatas ir (i) nepazeidus kurio nors iš ju, (arba) (ili) nepazeidus kity Projekto 
sprendiniy. Netikslumai, neatitikimai tarp skirtingy projekto daliy ir netikslis Darby kiekiai 

bei per klaidg nejtraukti darbai į projekto sgnaudy kiekiy Ziniaras¢iuose nelaikomi projekto 
klaida. 
Kitos vartojamos sgvokos atitinka sgvokas, vartojamas Lietuvos Respublikos civiliniame 

kodekse, Lietuvos Respublikos statybos jstatyme, Lietuvos Respublikos architektiros 
jstatyme, Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatyme ir susijusiuose įstatymų 
jgyvendinamuosiuose teisés aktuose. 

Visos šioje Sutartyje vartojamos sgvokos ir terminai turi bendring reikSme arba artimiausig 
Sutarties pobudZiui specialigjg reikšmę, jei Sutartyje néra nustatyta ir paaiskinta kitokia jų 

reikSmé. 
Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, Zodziai, pateikti vienaskaita, gali turéti ir daugiskaitos 
prasme ir atvirkščiai. 

„Raštu“ reiškia visas šios Sutarties dokumentuose nustatytas taisykles, taip pat bet kurios 
Šalies sudarytus popierinius ir (arba) elektroninius dokumentus, bei bet kokius Sutartyje 

nurodytomis komunikacijos priemonémis kitai Šaliai pateiktus pranešimus. 
Kai tam tikra skaičiaus reikšmė skiriasi nuo nurodyto skaičiaus žodinės reikšmės, 

vadovaujamasi Zodine skaičiaus reikšme. Jei mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys 

neatitinka mokėjimo valiutos pilno pavadinimo žodžiais, teisingu laikomas valiutos pilnas 
pavadinimas žodžiais. 
Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami 

kalendorinėmis dienomis. 
Pirkimo dokumentai, Rangovo pasiūlymas Pirkimui bei kiti Sutarties priedai yra 

neatskiriamos šios Sutarties dalys. Jų reikalavimai yra privalomi Sutarties Šalims. 
Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Esant tarpusavio neatitikimams tarp 
Sutarties ir jos priedų, prioritetas teikiamas Techninei specifikacijai, po to — Šalių 

pasirašytam Sutarties sąlygų tekstui, po to — Sutarties priedams (išskyrus Pirkimo, kurio 
pagrindu sudaryta sutartis, dokumentus, Techninę specifikaciją ir Rangovo pasiūlymą), po to 
— Rangovo pasiūlymui, po to — Pirkimo, kurio pagrindu sudaryta Sutartis, dokumentams. 

Jei Sutarties dokumentuose yra neaiškumų, neatitikimų ar prieštaravimų, taisyklės, 
nustatytos aukštesnės galios Sutarties dokumente, visuomet yra laikomos pakeičiančiomis 
Zemesnés galios Sutarties dokumente nustatytas analogiškas taisykles nuo Sutarties 

įsigaliojimo dienos. 

SUTARTIES OBJEKTAS 

Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nustatytą Darbų atlikimo terminą ir 
Sutartyje nustatytomis sąlygomis atlikti ir perduoti Užsakovui Techninėje specifikacijoje 

numatytus Darbus. 
Reikalavimai perkamiems Darbams nurodyti Techninėje specifikacijoje bei kituose Pirkimo 
dokumentuose. Jei Šalys tiesiogiai nesusitarė kitaip, Darbams priskiriami ir tie darbai, 

paslaugos bei veiksmai, kurie nors tiesiogiai ir nenumatyti Sutarties dokumentuose, bet 
yra būtini vykdant Sutartį, bei Rangovas galėjo ir turėjo juos numatyti ir įvertinti 

sudarydamas Sutartį, bei privalo juos suteikti ir (ar) atlikti. Darbai atliekami pagal Grafiką, 
kurį Šalys suderina Sutarties 7.2.17 papunktyje nustatyta tvarka. Darbų vykdymo metu
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Grafikas gali bati keičiamas dél Sutarties Pakeitimy, atliekamy vadovaujantis Sutarties 14 

skyriaus nuostatomis, ar Sutartyje numatyty terminy stabdymo / pratgsimo. Grafiko 
keitimas jforminamas Uzsakovo ar jo jgalioto atstovo ir Rangovo ar jo jgalioto atstovo 
parasais arba Saliy susitarimu. 

SALIY PAREISKIMAI 
3.1. Salys pareiskia ir garantuoja, kad: 

Sutartj sudaré turédamos tikslg realizuoti jos nuostatas bei galédamos realiai jvykdyti 
Sutartyje nurodytus jsipareigojimus nurodyta Darby apimtimi ir terminais; 

yra tinkamai jsteigtos ir teisétai veikia pagal buveinés valstybés teisés akty reikalavimus; 
atliko visus teisinius veiksmus, batinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galioty; 
nei šios Sutarties sudarymas, nei UZsakovo ar Rangovo šia Sutartimi prisiimty 

isipareigojimy vykdymas neprieStarauja ir nepaZeidZia (i) jokio teismo, arbitraZo, 
valstybinés ar savivaldos institucijos sprendimo, jsakymo, potvarkio ar nurodymo, kuris yra 
taikomas Salims, (ii) jokios sutarties ar kitokio sandorio, kurio $alimi yra atitinkama Salis, 

(iii) jokio Salims taikomo jstatymo ar kito teisés norminio akto nuostaty; 
jos yra mokios, jų veikla néra apribota, joms neiskelta arba néra numatoma iskelti bylos 
dėl restruktdrizavimo ar likvidavimo, jos néra sustabde ar apriboje savo veiklos, joms néra 

iSkelta bankroto byla; - 

Sutarties įsigaliojimo dieną Šalims šios Sutarties sąlygos yra aiškios ir suprantamos; 
šioje Sutartyje nurodytas Darbų atlikimo terminas yra priimtinas abiem Šalims, jis yra 

nustatytas kiekvienai Šaliai įvertinus visas jai svarbias aplinkybes bei rizikas. Rangovas 
yra informuotas, kad Darbų atlikimo termino laikymasis yra esminé šios Sutarties sąlyga. 

Rangovas pareiškia ir garantuoja, kad: 
susipažino su visa informacija, susijusia su Darbais (Sutarties objektu, aplinkybėmis ir 
sąlygomis, kurioms esant bus atliekami Darbai, su Technine specifikacija), reikalinga 

Sutarties pagrindu prisimamiems įsipareigojimams įvykdyti bei Darbams atlikti, ir ši 
dokumentacija bei joje pateikta informacija yra visiškai pakankama tam, kad Rangovas 

galėtų užtikrinti tinkamą ir visišką visų Sutartimi prisimamy įsipareigojimų vykdymą ir jų kokybę, 
bei Rangovas neturi jokių pretenzijų ir (ar) pastabų dėl galimybės atlikti Darbus Sutartyje ir 
jos dokumentuose nustatyta tvarka ir sąlygomis; 

jis pats (jo darbuotojai) bei pasitelkiami Subrangovai (jei tokie pasitelkiami) turi visas 
licencijas, žinias, patirtį ir kvalifikaciją, reikalingus šiai Sutarčiai įvykdyti; 
jis yra nuosekliai ir išsamiai įvertinęs Sutarties objektu esančius Darbus, finansavimo 

sąlygas, statybos medžiagų, įrengimų bei darbo jėgos vertes bei rinkos kainas, galimus jų 
svyravimus ne tik Sutarties sudarymo momentu, bet ir Sutarties vykdymo laikotarpiu; 

jis turi visas technines, intelektualines, fizines bei bet kokias kitas galimybes ir savybes, 
reikalingas ir leidZiancias jam deramai vykdyti Sutarties sglygas bei uztikrinti aukščiausią 
atliekamy Darby kokybe; 

jis neturi jokiy jsiskolinimy ar jsipareigojimy jokiems tretiesiems asmenims, kurie Kliudyty 
tinkamai vykdyti Sia Sutartimi prisimtus jsipareigojimus, ir jsipareigoja neprisiimti tokių 
isipareigojimy visu šios Sutarties galiojimo laikotarpiu; 

Darbus atliks grieztai laikantis reikalavimy, jtvirtinty Lietuvos Respublikos civiliniame 
kodekse, Lietuvos Respublikos statybos jstatyme, statybos techniniuose reglamentuose 
(STR) bei kituose Lietuvos Respublikos teritorijoje galiojanciuose teisés aktuose, o atlikti 

Darbai (jskaitant visas panaudotas medZiagas, jrengimus, priemones) visiškai atitiks 
galiojanciy teisés akty, normatyviniy statybos techniniy dokumenty, statinio saugos ir 

paskirties dokumenty, Sutarties, jos priedy, kity Sutartyje nurodyty dokumenty bei Darby 
dokumenty reikalavimus. 
UZsakovas pareiskia ir garantuoja, kad siekiant uztikrinti Sutarties jgyvendinima ir atliekant 

Darbus, Rangovui teiks visg reikalingg informacijg Darby jgyvendinimui. - 
Pasikeitus aplinkybéms, nurodytoms Sutarties 3.1.5, 3.2.2, 3.2.5 punktuose, Salis jsipareigoja 
apie tai rastu informuoti kitg Salj ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas. Nepateikus visos 

finansinés ir mokestinés informacijos dél Salies jsiskolinimo, nemokumo ir kt. per nustatytą 
terming, neigiamos pasekmeés atitenka Saliai, nejvykdZiusiai šių jsipareigojimy. 

Salys pareiskia ir garantuoja, kad kiekvienas Sutarties 3.1-3.3 punktuose nurodyty 
pareiskimy Sutarties sudarymo dieng yra tikras ir teisingas. 
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Jei paaiškėja, kad šioje Sutartyje nurodyti Šalių patvirtinimai (-as) ir (ar) pareiškimai (-as) 

yra melagingi (-as) ir (ar) klaidingi (-as), Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl tokių (-io) 
melagingy (-o) ir (ar) klaidingų (-o) patvirtinimų (-o) ir (ar) pareiškimų (-o) patirtus 
nuostolius. 
Sutartis yra sudaryta remiantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo ir kitų teisės 
aktų nuostatomis, galiojančiomis Sutarties sudarymo metu. Esant situacijai, kuomet 
Sutarties sąlygos neatitinka Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme ar kituose 

teisės aktuose išdėstytų reikalavimų, taikomos atitinkamų teisės aktų normos. Šalys 
konstatuoja ir patvirtina, jog šios Sutarties nuostatos Pirkimo sąlygų nuostatoms 

neprieštarauja. 

DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, SUSTABDYMAS 
Darbų atlikimo terminas yra ne daugiau kaip 7 (septyni) mėnesiai nuo Sutarties 

įsigaliojimo dienos. 
Darbų ar jų dalies atlikimo terminas gali būti pratęstas neribotą kiekį kartų, tačiau bendras 

visų pratęsimų terminas negali būti ilgesnis nei 2 (du) mėnesiai, Darbų ar jų dalies atlikimo 
termino pabaigos nukėlimą fiksuojant rašytiniu Šalių susitarimu. Sutartyje numatytų 
terminų pratęsimas galimas siekiant racionaliai naudoti turimas lėšas tik dėl aplinkybių, 

kurios nepriklauso nuo Rangovo, Rangovas Sutarties sudarymo metu negalėjo jų numatyti 
bei kurios pagal Sutarties 4.4 punktą nėra priskirtos Sutarties Darbų atlikimo termino 
sustabdymo pagrindams. Rangovas apie aplinkybes, kurios lemia ar gali lemti poreikį 

pratęsti Sutartyje nustatytą Darbų atlikimo terminą, privalo raštu informuoti Užsakovą ne 
vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo šių aplinkybių atsiradimo ar sužinojimo 

momento. Prašyme turi būti detaliai nurodyta aplinkybių atsiradimo ar sužinojimo data bei 
pateikti įrodymai apie šių aplinkybių egzistavimą. 
Darbų ar jų dalies vykdymas, atitinkamai Sutartyje nustatytų Darbų termino skaičiavimas 

gali būti sustabdytas Užsakovo dėl pasikeitusių aplinkybių, kai dėl jų negalima tęsti Darbų 
ir kai jos tampa žinomos po Sutarties sudarymo, o Rangovas nebuvo prisiėmęs jų 

atsiradimo rizikos. 
Darbų atlikimo terminas gali būti sustabdomas įskaitant, bet neapsiribojant, šiomis 
aplinkybėms: 

Užsakovas neturi galimybės vykdyti savo finansinių įsipareigojimų pagal Sutartį; 
dėl vėlavimo, kliūčių ar trukdymų, sukeltų arba priskiriamų Užsakovui arba Užsakovui 
priskirtiniems tretiesiems asmenims, trečiųjų šalių neveikimo arba netinkamo veikimo; 

būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų darbų, kurių Rangovas pagal šią Sutartį 
neprivalo vykdyti, viešąjį pirkimą; 

išskirtinai nepalankios gamtinės sąlygos, kurios tęsiasi ilgiau nei 14 (keturiolika) dienų iš 
eilės (taikoma Darbams, kurių vykdymui daro įtaką gamtinės sąlygos); 
fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis vykdant Darbus 

susidurta Statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti; 
kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos iki Sutarties pasirašymo ir su kuriomis susidurtų 
bet kuris rangovas. Aplinkybės, kurios yra priskiriamos Rangovo rizikai, pavyzdžiui, 

Subrangovų neveikimas ar netinkamas veikimas, Darbų kiekio, nekeičiančio šios 
Sutarties, pasikeitimas, nėra laikomos aplinkybėmis, dėl kurių gali būti sustabdomi Darbų 
atlikimo terminai. 
Jeigu Darbų atlikimo terminas stabdomas Užsakovo iniciatyva, tokiu atveju Užsakovas, 
raštu nurodęs atsiradusias aplinkybes pagal Sutarties 4.4 punktą ir įspėjęs Rangovą prieš 

3 (tris) darbo dienas, stabdo Darbų atlikimą, nurodydamas (jeigu įmanoma) sustabdymo 
trukmę dienomis. 
Jeigu Rangovas, vykdydamas Darbus, susiduria su sąlygomis Statybvietėje, kurių jis iki 

Sutarties pasirašymo pagrįstai negalėjo numatyti ir dėl kurių Rangovas neturi galimybės 
vykdyti Darbų, Rangovas apie tai privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) 
darbo dienas nuo dienos, kai tokios aplinkybės atsirado ar rūpestingas rangovas privalėjo 

sužinoti apie tokias aplinkybes, raštu pranešti Užsakovui, detaliai nurodydamas 
aplinkybes, konkrečią jų įtaką Darbams ar atskiroms jų dalims bei prašydamas pripažinti, 

kad nurodytos aplinkybės suteikia teisę Rangovui sustabdyti Darbų ar jų dalies vykdymą ir 
Darbų atlikimo termino skaičiavimą. Užsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo
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Rangovo prašymo gavimo dienos priima sprendimą, ar stabdyti Darbus ir kokius, 

informuoja apie priimtą sprendimą Rangovą. Jei priimtas sprendimas — sustabdyti Darbų 
ar jų dalies vykdymą, tokiu atveju Darbų atlikimo termino sustabdymas skaičiuojamas nuo 
Rangovo pranešimo gavimo dienos. 

Sustabdyti Darbai neatliekami iki Darbų vykdymo atnaujinimo. Darbų atlikimo terminas 
atnaujinamas išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti, Užsakovui apie tai 
pranešus raštu. Atnaujinus Darbų vykdymą, Darbai atliekami per laikotarpį (laiką), kuris 

buvo likęs iki jų vykdymo sustabdymo, ir Rangovas neturi teisės Darbų atlikimo 
sustabdymo pagrindu reikalauti Darbų atlikimo termino pratęsimo. 

Sustabdžius Darbus, Rangovas privalo apsaugoti nuo sugadinimo, praradimo arba žalos 
arba kitokio pavojingo poveikio jau atliktus Darbus ar Statybvietėje esančius, Darbams 
naudojamus įrenginius ir medžiagas. Jei numatoma ilgesnė kaip 3 (trijų) mėnesių Darbų 

atlikimo sustabdymo trukmė, turi būti atliekami statinio konservavimo darbai, siekiant 

apsaugoti statinio konstrukcijas, inžinerines sistemas, inžinerinius tinklus bei įrenginius 
nuo žalingo atmosferinių veiksniy poveikio, užtikrinti Zmoniy saugą Statybvietėje ir išvengti 

aplinkos taršos. Rangovas parengia statinio konservavimo darbams atlikti reikalingą 
konservavimo projektą su sąmatiniais skaičiavimais arba konservavimo darbų aprašymą 
(nesudėtingo statinio konservavimo atveju) ir nedelsdamas atlieka šiuos darbus. Šiame 

punkte numatytu atveju Rangovas turi teisę į pagrįstai patirtų papildomų išlaidų 
apmokėjimą Sutarties 14 skyriuje nustatyta tvarka. 
Bendras Darbų ar jų dalies atlikimo sustabdymo terminas negali būti ilgesnis nei 6 (šeši) 

mėnesiai. Darbų atlikimo sustabdymo metu paaiškėjus, kad aplinkybės, dėl kurių buvo 
sustabdytas Darbų ar jų dalies vykdymas, truks ilgiau nei Sutartyje numatytas maksimalus 

Darbų atlikimo sustabdymo terminas, Šalys turi teisę bendru rašytiniu susitarimu Darbų 
atlikimo sustabdymo terminą pratęsti iki šių aplinkybių visiško pasibaigimo arba spręsti dėl 
Sutarties nutraukimo bendru sutarimu ar vienašališko nutraukimo. 
Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje 
numatyti Darbai ir pasirašytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas, įskaitant, kai priimami 

Darbai su neesminiais defektais, kuriuos pašalinti numatyta po Darbų perdavimo- 
priėmimo arba pavesta tai atlikti kitiems asmenims. 

SUTARTIES KAINA IR JOS APSKAIČIAVIMO BŪDAS 

Pradinės Sutarties vertė yra 1.143.850,00 Eur (vienas milijonas vienas šimtas 
keturiasdešimt trys tūkstančiai aštuoni šimtai penkiasdešimt eurų 00 ct.) be PVM. 

Sutarties kaina — 1.384.058,50 Eur (vienas milijonas trys šimtai aštuoniasdešimt keturi 
tūkstančiai penkiasdešimt aštuoni eurai 50 ct.) su PVM. 

Sutarčiai ir galimiems jos pakeitimo atvejams taikomas kainos apskaičiavimo būdas — 
fiksuotos kainos. Si sąlyga yra esminė ir negali būti keičiama per visą Sutarties galiojimo 
laikotarpį. Darbų kaina pateikiama Rangovo pasiūlyme (Sutarties 2 priede), kuri yra 

neatskiriama Sutarties dalis. 
Sutartis finansuojama iš Vilniaus miesto savivaldybės administracijos lėšų. 
Pradinės Sutarties vertei negali turėti jtakos terminų pažeidimas, darbo užmokesčio ir kitų 

panašių išlaidų padidėjimas. 
Už Sutartyje nurodytą Darbų kainą Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus, numatytus 
Sutarties 2.1 punkte. Į Darbų kainą įeina darbo jėgos, mechanizmų ir medžiagų kaina, 

mokesčiai, draudimo, transportavimo, apsaugos išlaidos ir visos kitos Rangovui 
priklausančios pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus bei šią Sutartį, 

išlaidos, kurios būtinos, kad būtų įvykdytos Darbų užbaigimo ir Darbų priėmimo — 
perdavimo procedūros. Rangovas neturi teisės reikalauti padengti jokių išlaidų, viršijančių 
Sutarties 5.2 punkte nurodytą Darbų kainą. 

Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti papildomus darbus, kurių 
Rangovas nenumaté pateikiant pasiūlymą, bet turėjo ir galėjo juos numatyti, ir jie yra būtini 
šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos Darbus Rangovas atlieka savo sąskaita. 

Darbų kaina su PVM, nurodyta 5.2 punkte, yra galutinė ir apima visas tiesiogines ir 
netiesiogines su Darbų atlikimu susijusias išlaidas ir negali būti keičiama visą Sutarties 

galiojimo laikotarpį, išskyrus šiame papunktyje nurodytais atvejais:
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padidéjus arba sumaZéjus pridétinés vertés mokescio (PVM) tarifui Sutarties kaina 

atitinkamai didinama arba maZinama. Perskai¢iavimas atliekamas jsigaliojus Lietuvos 
Respublikos pridétinés vertés mokesčio jstatymo pakeitimui, kuriuo kei¢iamas mokesčio 
tarifas. PVM tarifas neatliktiems Darbams kei¢iamas (mazinamas ar didinamas) pagal 

Lietuvos Respublikos teisés aktus. PerskaiCiuota Sutarties suma pradedama taikyti nuo 
Lietuvos Respublikos pridétinés vertés mokescio jstatymo pakeitimo, kuriuo kei¢iamas šio 
mokesčio tarifas, nurodytos tarifo jsigaliojimo dienos. 

Sutarties kainos perskaiciavimo formulé pasikeitus PVM tarifui: 

Ss - 4) Ty T x(1+ 100) 

1+ 
( 100) 

Sy =4+ 

Sy . Perskaiciuota Sutarties kaina (su PVM) 

Ss . Sutarties kaina (su PVM) iki perskai¢iavimo 

A - Atlikty Darby kaina (su PVM) iki perskai€iavimo 

Ts . senas PVM tarifas (procentais) 

Iy . naujas PVM tarifas (procentais) 

Darby kainos pasikeitimas dėl pridétinés vertés mokescio (PVM) tarifo pasikeitimo 
jforminamas abiejy Sutarties Saliy pasiraSomu susitarimu prie Sutarties. Pasikeitus 

kitiems mokesčiams Darby kaina nebus perskai¢iuojama; 
Sutarties kaina perskaiCiuojama atsizvelgiant | darbo apmokéjimo, jrenginiy, statybos 
produkty ir kity darby sudedamyjy daliy sąnaudų pokycius (bendras kainy lygio kitimas) 

pagal bendrg kainy lygio kitimą tokia tvarka: 
Indeksas - Valstypbés duomeny agentiros Oficialiosios statistikos portale 

(https://osp.stat.gov.It/) ,Statybos sanaudy elementy kainy indeksai (SSKI), kainy poky¢iai 
ir svoriai“ grupéje skelbiamas ménesinis statybos sanaudy elementy kainy indeksas (,Visi 
statiniai“); 

Indeksavimo laikotarpis — tai laikotarpis, per kurį Indeksas pakinta tiek, kad turi būti 

perskaičiuojama Sutarties kaina. Pirmojo indeksavimo laikotarpio pradžia laikomas tas 
mėnuo, kurį buvo sudaryta Sutartis, ir taikomas to mėnesio Indeksas. Bet kurio vėlesnio 

indeksavimo laikotarpio pradžia laikomas ankstesnio indeksavimo laikotarpio pabaigos 
mėnuo ir taikomas to mėnesio Indeksas. Indeksavimo laikotarpis negali būti trumpesnis 

kaip 6 (šeši) mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo (o jei buvo indeksuota - nuo paskutinio 
indeksavimo) dienos. Vėlesnis pradinės Sutarties vertės perskaičiavimas negali apimti 
laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas 

Sutarties kaina pirmą kartą gali būti perskaičiuojama, kai Indekso pokytis yra ne mažesnis 
kaip 5 (penki) procentai nuo Sutarties sudarymo mėnesį buvusio Indekso reikšmės. 
Paskesnių indeksavimų atveju Sutarties kaina gali būti perskaičiuojama, kai Indekso 

pokytis yra ne mažesnis kaip 5 (penki) procentai nuo paskutinės Sutarties kainos 
perskaičiavimui naudotos Indekso reikšmės; - - 

Sutarties kaina perskaičiuojama bet kuriai iš Saliy raštu pateikus kitai Šaliai pasiūlymą 

perskaičiuoti Sutarties kainą. Pasiūlyme turi būti nurodytas Sutarties kainos 
perskaičiavimui naudojamas Indeksavimo laikotarpis bei Indeksavimo laikotarpio pabaigos 
mėnesio paskelbtas Indeksas; 

Sutarties kaina perskaičiuojama pagal žemiau nurodytą formulę: 

Perskaičiuota Sutarties kaina (Eur be PVM) = PD+((SK — PD)*(IPb / IPr)) 

kur: 
PD - iki prašymo pateikimo mėnesio Užsakovo priimtų (faktiškai atliktų) Darby vertė, 
neįskaitant Pakeitimo pagrindu priimtus papildomus darbus (jeigu tokių būtų), be PVM; 

SK - atitinkamo perskaičiavimo metu galiojanti Sutarties kaina (vėliausia perskaičiuota 
Sutarties kaina), atėmus Pakeitimo pagrindu atsisakytus darbus (jeigu tokių būtų), be 
PVM;
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IPr — Valstybés duomeny agentiros paskelbtas indeksavimo laikotarpio pradZios ménesio 

Indeksas; 

IPb — Valstybés duomeny agentlros paskelbtas indeksavimo laikotarpio pabaigos 
meénesio Indeksas (nurodytas Salies praSyme). 

Jei dél Rangovo kaltés Darby vykdymas atsilieka nuo Grafiko ir dél indeksavimo Sutarties 
kaina didéja, Sutarties kaina bus perskai€iuojama tik tada, kai bus pabaigti visi Grafike 
nurodyti Darbai, kurie turéjo bati atlikti iki Indeksavimo laikotarpio pabaigos (IPb). Tokiu 

atveju, Uzsakovo priimty (faktiSkai atlikty) Darby verté (PD) formuléje bus nustatoma 
pagal iki Sutarties kainos perskaitiavimo dienos priimtus (faktiSkai atliktus) Darbus, 

pritaikius Rangovo pasillyme raštu nurodytg Indeksavimo laikotarpio pabaigos (IPb) 
ménesio Indeksg arba, jeigu Rangovo pasiūlyme nebuvo nurodytas Indeksavimo 
laikotarpio pabaigos (IPb) Indeksas, tai pritaikomas Indekso dydis, kuris galiojo Rangovo 

pasitlymo peržiūrėti Sutarties kaing pateikimo ménesj; 
Pagal Sutarties 14 skyriy jsigyti papildomi darbai néra indeksuojami. 
Perskai¢iuota Sutarties kaina (neatlikty Darby daliai, jei tie Darbai ir neturéjo bati atlikti 

pagal Sutarties terminus) Eur be PVM jforminama Saliy jgalioty atstovy pasirasomu 
susitarimu dél Sutarties pakeitimo, kuris jsigalioja nuo pasirašymo dienos ir pradedamas 
taikyti nuo papildomo susitarimo pasiraSymo ménesio pirmos dienos, t. y. Atlikty darby 

akte uz susitarimo pasirašymo ménesj atliktus Darbus nurodomos indeksuotos Darby 
kainos. Nei viena iš Saliy neturi teisés atsisakyti pasiradyti tokio susitarimo be pagrjsty 
priežasčių. 

Perskaičiuojant Sutarties kainą, Šalių susitarimu taip pat pakeičiamas Įkainotų veiklų 
sąrašas bei, jeigu reikalinga, Grafikas, Rangovas privalo pateikti atnaujintą Sutarties 

įvykdymo užtikrinimą atsižvelgiant į dėl perskaičiavimo pasikėtusią Sutarties kainą. 
Jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų atlikimo 
termino pratęsimą (arba atleidimą nuo atsakomybės už Darbų atlikimo termino 

praleidimą), uždelstų statybos Darbų kaina neperskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo, bet 
turi būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo. 

UŽSAKOVO TEISĖS IR PAREIGOS 
Užsakovas turi teisę: 
Perduoti Statybvietę dalimis, tai fiksuojant Statybvietės perdavimo — priėmimo akte, jei 
Darbai yra planuojami vykdyti veiklą vykdančioje įstaigoje. 
bet kuriuo Sutarties vykdymo momentu kontroliuoti ir prižiūrėti atliekamų Darby eigą ir 

kokybę, Grafiko laikymąsi, patikrinti medžiagų, naudojamų Darbams, kokybę, taip pat 
kontroliuoti Sutarties vykdymą, ir, aptikus Sutarties vykdymo trūkumus ir (ar) pažeidimus, 

duoti Rangovui vykdytinus nurodymus; 
organizuoti ir vesti gamybinius pasitarimus Statybvietėje; 
reikalauti pašalinti Darbų defektus, nemokėti už netinkamai atliktus Darbus ar atitinkamai 

sumažinti jų kainą, neleisti toliau vykdyti Darbų, kuriems nustatyti defektai, jeigu Rangovas 
nukrypsta nuo Sutarties sąlygų, nesilaiko teisės aktų ar statybos normatyvinių techninių 
dokumenty reikalavimų ir (ar) netinkamai pildo Darbų vykdymo dokumentaciją; 

jeigu Darbai atlikti nukrypstant nuo Sutarties sąlygų, dėl kurių Darbų rezultatas negali būti 
naudojamas pagal Sutartyje nurodytą paskirtį arba pablogėja jo naudojimo galimybės 
(sąlygos), pašalinti defektus savo sąskaita ar pasitelkiant trečiuosius asmenis ir reikalauti, 

kad Rangovas atlygintų defektų šalinimo išlaidas; - 
kviesti nepriklausomus ekspertus atliktų Darbų kokybei įvertinti, kurių išvados Šalims 

turėtų privalomą reikšmę; 
išskaityti Rangovui priskaičiuotas netesybas ir nuostolius iš Rangovui mokėtinų sumų; 
teikti Rangovui pastabas, pasiūlymus, pageidavimus bei nurodymus dėl Darbų atlikimo 

tvarkos, o esant Darby atlikimo vėlavimui — pateikti vélavimo atsilikimo valdymo planą ir 
reikalauti Rangovo neatlygintinai taikyti priemones, užtikrinančias Darbų atlikimo spartos 
padidinimą; 

duoti Rangovui kitus teisėtus pagal šią Sutartį ir taikomus teisės aktus privalomus 
rašytinius nurodymus, būtinus tam, kad būtų pasiektas Sutartimi įsigyjamų Darbų 

rezultatas, kurių Rangovas neturi teisės atsisakyti vykdyti;
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jgyvendinti kitas teises, numatytas šioje Sutartyje ir suteikiamas pagal galiojanius 

Lietuvos Respublikos teisés aktus. 
UZsakovas jsipareigoja: 
pateikti Rangovui Darby vykdymui reikalingus dokumentus ir informacijg, kuriuos pagal 

Sutart], jstatymus ir Kitus teisés aktus UZsakovas privalo pateikti Rangovui. Jeigu 
Rangovui reikalingi kiti, Sutartyje nenurodyti dokumentai ir informacija, jis jsipareigoja apie 
tai nedelsiant rastu jspéti UZsakova, nurodydamas konkreciai kokiy dokumenty jam reikia 

ir kokia forma jie turéty bati pateikti; 
nedelsiant, bet ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tam tikry aplinkybiy atsiradimo 

momento, informuoti Rangovg apie aplinkybes, galin¢ias trukdyti tinkamai jvykdyti 
sutartinius jsipareigojimus; 
ne véliau kaip per 10 (deSimt) dieny nuo Sutarties jsigaliojimo dienos arba per 10 (deSimt) 

dieny nuo Rangovo rastiSko praSymo perduoti Statybviete (ar jos dalj) dienos, jei 
Rangovas pageidauja Statybviete (ar jos dalj) perimti véliau nei per 10 (dešimt) dieny nuo 
Sutarties jsigaliojimo dienos ir UZsakovas tam pritaria, perduoti Rangovui Statybviete (ar 

jos dalj) ir jos valdymo teisę. Rangovo rastiskas prasymas perduoti Statybviete (ar jos dalj) 
véliau turi bati motyvuotas, jame nurodant prieZastis, dél kuriy Rangovas neturi galimybés 
perimti Statybvietés (ar jos dalies) per 10 (deSimt) dieny nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 

Statybvieté (ar jos dalis) yra perduodama Salims pasirasant Statybvietés perdavimo- 
priémimo aktą STR 1.06.01:2016 ,Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“ nustatyta 
tvarka; 

organizuoti statybos darby techninés prieZidros vykdymą pagal galiojanéiy Lietuvos 
Respublikos teisés akty reikalavimus ir uztikrinti, kad baty paskirti kvalifikuoti asmenys, 

kurie vykdys objekto statybos techninę prieZidra; 
Sutartyje nustatyta tvarka priimti iš Rangovo tinkamai atliktus Darbus ir už juos atsiskaityti; 
uztikrinti Rangovo, jo darbuotojy bei atstovy patekimg | Statybviete tiek, kiek tai batina 

atlikti Darbus bei jvykdyti kitus Sutartyje numatytus jsipareigojimus; 
gavus rasytinj Rangovo prašymą, per 30 (trisdeSimt) dieny po Darby perdavimo-priémimo 

akto pasirašymo dienos graZinti Rangovui Sutarties jvykdymo uZtikrinima; 
vykdyti kitas pareigas, numatytas UZsakovui Sioje Sutartyje ir galiojanciuose Lietuvos 
Respublikos teisés aktuose. 

RANGOVO TEISES IR PAREIGOS 
Rangovas turi teise: 
suderings su UZsakovu, jrengti Statybvietéje (ar jos dalyje) laikinus statinius, konstrukcijas 
ir jrenginius; 

laikydamasis saugos bei visy kity norminiy teisés akty reikalavimy, Statybvietéje iSkrauti 
Darbams reikalingas statybines medZiagas, gaminius, jrengimus, komplektuojamasias detales 
ir statybos technika; 

gauti visg reikalingg informacijg ir dokumentus, bitinus Darby jgyvendinimui; 
gauti Sutartyje nurodytą atlygj uz tinkamai ir laiku atliktus bei perduotus Darbus; 
jgyvendinti kitas teises, numatytas Sioje Sutartyje ir suteikiamas pagal galiojancius 

Lietuvos Respublikos teisés aktus. 
Rangovas jsipareigoja: 
Sutartyje ir (ar) jos prieduose nustatytu laiku pradéti, kokybiskai atlikti, uZbaigti ir Sutartyje 

nustatyta tvarka perduoti Užsakovui visus Sutartyje nurodytus Darbus bei kitus Sutarties 
vykdymo metu atsiradusius darbus, kuriy atlikimas pagal šią Sutartj yra Rangovo rizika, 

juos parengus tokiam perdavimui ir iš anksto informavus UZsakovg apie numatomg 
perdavimo laikg, ir savo sgskaita iStaisyti defektus, nustatytus Darby perdavimo UZsakovui 
metu ar véliau — ir (ar) per garantinj laikotarpj, vykdant Darbus nepaZeisti treciyjy asmeny 

teisiy bei teiséty interesy, geros moralés bei vieSosios tvarkos principy; 
per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasiraSymo dienos privalomai apdrausti 
statybos laikotarpiui visus Sutartyje numatytus Darbus pilna statinio atstatomaja verte nuo 

visy galimy riziky UZsakovo naudai Darby atlikimg reglamentuojanciuose teisés aktuose 
nustatyta tvarka ir pateikti galiojantj draudimo liudijimg UZsakovui.
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apdrausti Darby atlikimg civiliné atsakomybe reglamentuojanciuose teisés aktuose 

nustatyta tvarka ir kartu su Sutartimi UZsakovui privalo pateikti civilinés atsakomybés 
draudimo faktg jrodancius dokumentus; 
Sutartyje nustatyta tvarka ir sglygomis pateikti Sutarties jvykdymo uztikrinimg, garantinio 

laikotarpio jsipareigojimy jvykdymo uZtikrinimo dokumentg bei civilinés atsakomybés 
privalomuosius draudimus, kaip to reikalauja Lietuvos Respublikos statybos jstatymas bei 
kiti Siuos draudimus reglamentuojantys teisés aktai. Jeigu Sutarties jvykdymo uZtikrinimu 

ir (arba) civilinés atsakomybés privalomaisiais draudimais buvo pasinaudota arba jų 
galiojimo terminas pasibaigé iki Sutarties galiojimo pabaigos, Rangovas jsipareigoja 

pateikti UZsakovui pratestg arba naujg Sutarties jvykdymo uZtikrinimg patvirtinant] 
dokumentą ir (ar) civilinés atsakomybés privalomuosius draudimus; 
Sutargiai jsigaliojus, tačiau ne véliau nei Sutartis pradedama vykdyti, UZsakovui pranesti 

tuo metu Zinomy Subrangovy pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 
Rangovas privalo informuoti apie minétos informacijos pasikeitimus visu Sutarties 
vykdymo metu, taip pat apie naujus Subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti véliau; 

Darbus atlikti vadovaujantis Technine specifikacija bei laikantis Lietuvos Respublikos 
galiojanciy įstatymų, pojstatyminiy teisés akty, normatyviniy statybos techniniy 
dokumenty, statybos techniniy reglamenty reikalavimy. Rangovas jsipareigoja nedelsiant, 

bet ne véliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, rastu informuoti Užsakovą apie pastebétus 
netikslumus Darby Techninéje specifikacijoje ar kitoje Darby techninéje dokumentacijoje ir 
pateikti sililymus jiems iSvengti ar istaisyti. UZsakovas per 5 (penkias) darbo dienas nuo 

Rangovo prašymo gavimo dienos informuoja apie priimtg sprendimg. Tuo atveju, jei 
Rangovo informacija yra pagrjsta arba pagrjstumui nustatyti reikia papildomai laiko 

(tyrimams atlikti ir pan.), UZsakovas turi teise sustabdyti Darbus ar dalj Darby; 
uztikrinti, kad Sutartj vykdys tik tokig teise turintys asmenys (taikoma tuo atveju, jeigu 
Pirkimo metu Rangovo kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama 

arba tikrinama ne visa apimtimi). UZsakovui pareikalavus, Rangovas turi pateikti 
dokumentus, jrodancius, kad Sutartj vykdo tik tokig teise turintys asmenys; 

uztikrinti, kad visg Sutarties galiojimo laikotarpj Rangovo kvalifikacijos duomenys ir 
duomenys dél jo kaip tiekéjo pasalinimo pagrindy (jei taikoma), atitikty Pirkimo dokumenty 
reikalavimus; 

prie$ pradédamas atlikti Darbus, gauti visus Darbams atlikti reikiamus leidimus, sutikimus, 

pazymas, pazyméjimus, licencijas ir suderinimus — tiek iš UZsakovo, tiek iš trečiųjų 
asmeny bei institucijy ir jstaigy, išskyrus tuos, kuriuos pagal Sutartj aiSkiai jsipareigoja 

pateikti UZsakovas. Rangovas taip pat jsipareigoja apie Darbus informuoti reikiamas 
tamybas, Zinybas, kitas institucijas, jeigu tai būtina padaryti pagal teisés aktus arba kitus 

imperatyvius dokumentus; 
UZtikrinti, kad Darby vykdymui pasitelkiami darbuotojai būtų kvalifikuoti, jgude ir turintys 
patirtj atitinkamam Darby vykdymui. UZsakovas turi teisę Rangovo pareikalauti pakeisti 

Darby vykdymui pasitelktus darbuotojus, kurie nekompetentingai ar aplaidziai vykdo 
pareigas, nesugeba laikytis Sutarties salygy arba savo elgesiu kelia grésme saugai darbe, 
sveikatai arba aplinkos apsaugai; 

savarankiskai apsiripinti materialiniais iStekliais Sutartyje numatytiems Darbams atlikti. 
Medžiagos ir (ar) jranga turi atitikti Techninéje specifikacijoje nustatytus reikalavimus. 
Užsakovui turi būti pateikti medziagy ir (ar) jrangos sertifikatai arba eksploataciniy savybiy 

deklaracijos iki medZiagy ir (ar) jrangos patekimo į Statybviete; 
laikytis darbo higienos, saugos darbe, prieSgaisrinés saugos, techninés saugos, civilinés 
saugos ir aplinkos ekologinés apsaugos (toliau — Saugos) reikalavimy, jskaitant, bet 

neapsiribojant: 
7.2.12.1. imtis techniniy priemoniy darbuotojy saugai ir sveikatai Statybvietéje uztikrinti; 

7.2.12.2. uztikrinti, kad Rangovo ir Subrangovy darbuotojai turéty asmenines ir apsaugos 
priemones ir jomis naudotysi; 

7.2.12.3. uztikrinti, kad Rangovo ir Subrangovo darbuotojai vykdys Darbus būdami neapsvaige 

nuo alkoholio ir narkotiniy, psichotropiniy medziagy. Darbuotojas pripazjstamas apsvaiges 
nuo alkoholio ir (ar) narkotiniy, psichotropiniy medziagy, kai koncentracija biologinése 

organizmo terpése — iSkvéptame ore, kraujyje, Slapime, seilése ar kituose organizmo 
skysciuose viršija 0,00 promilés;



10 

7.2.12.4. laikytis kity Darby Saugos reikalavimy, kurie uZtikrinty, kad Zmoniy sveikatai ir gyvybei 

7.2.13. 

7.2.14. 

7.2.13. 

7.2.14. 

7.2.15. 

7.2.16. 

7.2.17. 

7.2.18. 

7.2.19. 

nebus keliama grėsmė; 

užtikrinti objekte esančio turto apsaugą nuo meteorologinių sąlygų poveikio ir kitokio jo 
sugadinimo; 

užtikrinti, kad pasitelktų Subrangovų darbuotojai vykdytų Sutartyje Užsakovo numatytus 
reikalavimus, taikomus Rangovo darbuotojams, ir atsakyti už Subrangovų darbuotojų 
veiksmus ar neveikimą, lemiantį Sutartyje numatytų įsipareigojimų nevykdyma; 

vykdyti Darbų kontrolę, siekiant jsitikinti, kad Darbų vykdymas atitinka šios Sutarties, 
statybą reglamentuojančių teisės aktų bei pagrįstus Užsakovo paskirto Statinio statybos 

vykdyti Statinio statybos techninio prižiūrėtojo nurodymus dėl Darbų vykdymo defektų 
ištaisymo, reaguoti į statybos darbų žurnale įrašytas pastabas, pašalinant defektus 

nustatytais terminais; 

iki Darbų pradžios įsakymu (ar kitu tvarkomuoju dokumentu) paskirti teisės aktų nustatyta 
tvarka atestuotą Statinio statybos vadovą ir iki Darbų pradžios Užsakovui pateikti šiame 

punkte nurodyto vadovo paskyrimo įsakymo ir jo turimų atestatų (jei šie atestatai nebuvo 
teikti Pirkimo metu) kopijas. Statinio statybos vadovas privalo darbo metu nuolat būti 
objekte, organizuoti Darbus ir visais klausimais atstovauti Rangovui santykiuose su 

Užsakovu ir kitais rangovais (jei tokie bus pasitelkiami). Dėl pateisinamų priežasčių 
Statinio statybos vadovui nesant objekte, jis turi būti pasiekiamas mobiliuoju telefonu; 

tinkamai paskirti statinio statybos specialiuosius darbų vadovus (kai objekte vykdomi 
specialieji statybos darbai), pateikti Užsakovui ir Projekto valdytojui jo paskyrimo įsakymo 
kopiją bei užtikrinti jo dalyvavimą Projekte per visą Sutarties vykdymo laikotarpį. Rangovui 

pažeidus šią sąlygą ir per protingą terminą neištaisius jos pažeidimo, Užsakovas įgyja 
teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties pažeidimo. Tuo atveju, jeigu 

statinio statybos specialieji darbų vadovai keičiami vadovaujantis Sutarties 15.2 punktu, 
prašymas dėl jų pakeitimo turi būti pateiktas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo 
Sutarties 15.2 punkte nurodytų aplinkybių atsiradimo dienos. 

Darbus atlikti pagal Grafiką, kuris turi būti suderintas su Užsakovu ar jo įgaliotu atstovu 
Techninėje specifikacijoje nustatyta tvarka ir terminais. Grafikas yra Sutarties sudedamoji 
dalis. Jeigu dalies Darbų arba kitų Rangovo prievolių, numatytų šioje Sutartyje, atlikimo 

terminai nėra apibrėžti Grafike, juos Rangovas privalo vykdyti tokiais terminais, kad būtų 
laiku įvykdyti Grafike numatyti Darbai. Užsakovui nustačius bet kokį vėlavimą pagal 

Grafiką ir Rangovui nelikvidavus tokio vėlavimo per 2 (dvi) darbo dienas nuo Užsakovo 
rašytinio reikalavimo gavimo, Užsakovas turi teisę pareikalauti Rangovo, o pastarasis 
privalo savo rizika, be jokio papildomo užmokešsčio, iki bus tinkamai panaikintas atsilikimas 

nuo Grafiko, organizuoti bei vykdyti Darbus UZsakovo nurodytu laiko režimu (visomis 
dienomis (jskaitant poilsio dienas), nepertraukiamai 24 val. per parg ir kt.) bei UZsakovo 
nustatytu Darby vykdymo pajégumu (Rangovo lėšomis pasitelkiant papildomas UZsakovo 

nurodytas priemones, jranga, medžiagas, darbo jégg bei Subrangovus) atsilikimui nuo 
Grafiko panaikinti. Siame punkte numatyty priemoniy jgyvendinimas neatleidZia Rangovo 
nuo kitų prievoliy pagal Sutartj vykdymo (jskaitant, netesyby mokéjimo, garantiniy 

isipareigojimy, Darby kokybés uztikrinimo, nuostoliy atlyginimo ir kt.); 
naudoti Statybviete tik pagal paskirtj, garantuoti teisétg bei saugy darbg, priesgaisring ir 

aplinkos apsaugg bei darbo higieng Statybvietéje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir 
greta Statybvietés gyvenanciy, dirbanéiy, poilsiaujan¢iy ir judanciy Zmoniy apsaugg nuo 
atliekamy Darby sukeliamy pavojy; 

visas Rangovui vykdant Darbus atsiradusias atliekas (Siuk$les), nedelsiant (visais atvejais 
iki kiekvienos darbo dienos pabaigos) nugabenti į Statybvietéje specialiai tam skirtas 
vietas bei patalpinti į specialiai tam skirtas jų talpyklas, ir ne re€iau kaip kartg per ménesj 

iSveZti visas sukauptas atliekas iš Statybvietés ir priduoti jas atliekas (SiukSles) 
priimančioms jmonéms teisés akty nustatyta tvarka. UZbaigus Darbus, per 5 (penkias) 

darbo dienas, bet ne véliau kaip iki Darby perdavimo-priémimo akto pasira§ymo, savo 
léSomis sutvarkyti objekto aplinka, pasalinti savo Darby atliekas bei statybos šiukšles,
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išgabenti nepanaudotas medžiagas, priemones, įrengimus, pašalinti statybinę techniką, 

sutvarkyti bei atstatyti Darbų metu suardytas Darbų vykdymo vietas bei greta esančius 
Rangovo naudotus statinius / objektus. Pateikti Užsakovui statybinio laužo išvežimą į tam 
specialiai skirtas vietas patvirtinančius dokumentus; 

savo lėšomis įrengti laikinus Statybvietės aptvėrimus iš medžiagos, suderintos su 
Užsakovu (profiliuotų lakštų ir (ar) vielos tinklo tvoros elementų), rasti tinkamus 
privažiavimo kelius bei maršrutus į Statybvietę ir (ar) juos įsirengti savo lėšomis; 

užtikrinti, kad Sutarties vykdymo metu į Statybvietės teritoriją nepatektų pašaliniai 
asmenys; 
vykdyti Užsakovo nurodymus dėl Darbų vykdymo metu nustatytų Darbų defektų 
pašalinimo ar kitų šios Sutarties ar Lietuvos Respublikos statybą reglamentuojančių teisės 
aktų neatitinkančių Darbų ištaisymo, t. y. gavęs raštu iš Užsakovo pranešimą apie 

pastebėtus Darbų defektus, Rangovas privalo savo sąskaita per Užsakovo nurodytą 
terminą ištaisyti ir (ar) pašalinti Darbų defektus. Rangovui nepašalinus defektų per 
nustatytą terminą, Užsakovas turi teisę Darbų defektus pašalinti pats ar pasitelkęs 

trečiuosius asmenis, patirtas šalinant Darbų defektus išlaidas išskaičiuoti iš Rangovui 
mokėtinų lėšų ar išsiieškoti įstatymų nustatyta tvarka; 
nedelsiant, bet ne vėliau nei per 3 (tris) darbo dienas raštu informuoti Užsakovą apie 

aplinkybes, kurios trukdo ir (ar) gali jam trukdyti tinkamai vykdyti Sutartį. Per šiame punkte 
nurodytą terminą neinformavus Užsakovo, Rangovas praranda teisę remtis tomis 
aplinkybėmis vėliau ir tampa atsakingas ir prisiima visą riziką, jei dėl to kiltų neigiamų 

padariniy Užsakovui ir (ar) atliekamiems Darbams; 
. prieš paslėpdamas ar uždengdamas kurias nors konstrukcijas ar Darbus ar kitaip dėl 

atliekamy Darby pobūdžio padaromus kai kuriuos Darby rezultatus tiesiogiai 
neprieinamais, mažiausiai prieš 2 (dvi) darbo dienas raštu (el. paštu) apie tai informuoti 

sąlygų fiksuoti tų Darbų rezultatų, tai Statinio statybos techniniam prižiūrėtojui 
pareikalavus, Rangovas savo sąskaita privalo tą Darbą atidengti patikrinimui; 
suvokdamas, jog be jo objekte vykdyti darbus gali būti pasitelkti ir kiti rangovai, atlyginti 

visus tiesioginius Užsakovo nuostolius (įskaitant, bet neapsiribojant netesybomis pagal 
Sutartį, darbo jėgos ir mechanizmų prastovas ir kt.), kuriuos patyrė ir Užsakovo 
pareikalavo apmokėti kiti rangovai, vykdę darbus objekte, dėl Rangovo Darbų atlikimo 

termino nesilaikymo ir (ar) kitų šią Sutartį pažeidžiančių veiksmų; 
. UZsakovo raštišku reikalavimu pateikti Rangovo valdomo triukšmo intensyvumo matavimų 

rezultatus, gyvenamosios aplinkos orą teršiančių medžiagų (dulkių) matavimų rezultatus, 
vykdyti Užsakovo nurodymus dėl triukšmo ir taršos lygio užtikrinimo Statybvietėje; 

. vykdyti teisės aktų reikalavimus bei Užsakovo nurodymus dėl atliekų, cheminių medžiagų ir 

preparatų pateikimo, laikymo, tvarkymo ir naudojimo Statybvietėje tvarkos; 
. iškilus nelaimingo atsitikimo ir (ar) avarijos pavojui, nedelsiant imtis visy prevenciniy 
priemoniy ir atlikti visus batinus veiksmus ar susilaikyti nuo veiksmy, kad bty iSvengta šių 

ivykiy, o jiems jvykus, kad būtų iSvengta ar jmanomai sumaZintos jų pasekmés. Visais 
aukščiau nurodytais atvejais Rangovas privalo nedelsdamas išsiaiškinti su jais susijusias 
aplinkybes ir nedelsdamas, taciau nepazeisdamas teisés akty reikalavimy, likviduoti 

kilusias pasekmes, bei pranesti apie tai UZsakovui; 
. atlyginti nuostolius, jei atliekant Darbus dél Rangovo, jo darbuotojy ar pasamdyty 

Subrangovy kaltės sugadinamas objekte esantis turtas ar anksciau atlikty darby 
rezultatas; 

. atlyginti UZsakovui ir tretiesiems asmenims atsiradusius nuostolius dél netinkamo 

Sutarties vykdymo ar nevykdymo; 
. jforminti statybos vykdymo dokumentus, nustatyta tvarka surašyti statybos atlikimo 
dokumentus; 

. iki Darby uzbaigimo termino pabaigos pateikti UZsakovui atlikty Darby vykdymo 
dokumentacijg, jskaitant statybos darby Zurnalg bei jo priedus, statybos produkty ir 

jrenginiy kokybe jrodancius dokumentus, jeigu reikalinga, kadastro duomeny bylas, Zemés 
sklypo duomeny atnaujinimo dokumentus ir kt.;
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. jeigu, atsizvelgiant į Darby pobūdį, būtina, t. y. jei Sutarties vykdymo metu bus jrengtos 

sistemos, konstrukcijos, sumontuota įranga, iki visų Darbų perdavimo Rangovas privalo 
instruktuoti ir (arba) apmokyti Užsakovą bei Užsakovui pateikti instrukcijas / eksploatavimo 
sąlygas lietuvių kalba; 

užtikrinti, kad atlikus Darbus, jų rezultatas — objektas galės būti naudojamas pagal 
funkcinę paskirtį; 
esant poreikiui, kartu su Užsakovu suderinti su inžinerinius tinklus eksploatuojančiomis 

organizacijomis veikiančių inžinerinių tinklų perjungimą; 
atliekant Darbus užtikrinti aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimų taikymą, kaip 

numatyta Pirkimo dokumentuose. Užsakovas turi teisę bet kada, be jokio išankstinio 
Rangovo įspėjimo tikrinti, kaip laikomasi šio reikalavimo, įskaitant pareikalauti papildomos 
informacijos ir (ar) dokumentų. Rangovas, pažeidęs šiame Sutarties punkte numatytą 

įsipareigojimą, moka Užsakovui 100,00 Eur (vieno šimto eurų nulio centų) dydžio baudą 
už kiekvieną nustatytą pažeidimo atvejj; 
vykdyti kitas pareigas, numatytas šioje Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos 

teisės aktuose, taip pat tas, kurias lemia Sutarties esmė. 

Per 10 (dešimt) darbo dienų po Sutarties įsigaliojimo Rangovas privalo pateikti Užsakovui, 
ar jo įgaliotam atstovui, Darbų kainos skaičiavimą pagrindžiančius dokumentus. Darbų 

kainos skaičiavimą pagrindžiančiuose dokumentuose turi būti nurodomi Darbų įkainiai, 
kuriuose turi būti detalizuotos išlaidos medžiagoms, darbo užmokešsčiui ir mechanizmams. 

Rangovui per šiame Sutarties punkte nustatytą terminą nepateikus Darbų kainos 

skaičiavimą pagrindžiančių dokumentų Užsakovui ir/ar pateikus Sutarties ir/ar Techninės 
specifikacijos neatitinkančius Darbų kainos skaičiavimą pagrindžiančius dokumentus 

Rangovas moka 100 Eur (vieno šimto eurų) baudą Užsakovui už kiekvieną pavėluotą 
dieną. 
Užsakovas įgalioja Rangovą būti atsakingu, kad Statybvietėje Darbus atliktų tik turintys 

skaidriai dirbančio asmens tapatybės identifikavimo kodą, suformuotą „Sodros“ sistemoje 
pagal „Sodros“ turimus duomenis apie asmens darbo santykius, savarankišką veiklą, 

komandiravimą, o tais atvejais, kai šiems asmenims kodas negali būti suformuotas — kad 
šie asmenys turėtų kode užšifruojamus duomenis, nurodytus Lietuvos Respublikos 
valstybinio socialinio draudimo įstatymo 15' straipsnio 8 dalyje, pagrindžiančius 

dokumentus. 

DARBŲ PERDAVIMAS-PRIĖMIMAS 

Sutarties vykdymo metu tinkamai Sutarties vykdymo kontrolei užtikrinti bei atsiskaitymams 
vykdyti tarp Saliy Sutarties 8.3 — 8.8 punktuose nustatyta tvarka yra pasiraSomi Atlikty 

darby aktai, kuriuose procentine išraiška nuo |kainoty veikly sąraše nurodyty Darby 
grupiy (etapy) fiksuojami atlikti Darbai. Atlikty darby akte nurodyty Statybos darby 
galutinis tinkamumas patvirtinamas vadovaujantis Sutarties 8.12 — 8.13 punkte nustatyta 

tvarka, pasirasant Statybos darby perdavimo-priémimo aktg, po to, kai bus atlikti visi 
Sutartyje numatyti Statybos darbai. Galutiniame Atlikty darby akte nurodyty Statybos 
uzbaigimo procedūrų atlikimo tinkamumas patvirtinamas, pasiraSant Darby perdavimo- 

priémimo akta, po to, kai bus atliktos Statybos uZbaigimo procediros (gautas statybos 
uzbaigimg patvirtinantis dokumentas), išskyrus, jeigu Statybos uzbaigimo procediros néra 
privaloma atlikti pagal galiojančius teisés aktus ir (ar) Rangovui tokia pareiga nebuvo 

nustatyta Sutartyje. 
Rangovas ne véliau kaip likus 5 (penkioms) dienoms iki einamojo ménesio paskutinés 

darby aktg (F-2 forma, Sutarties 5 priedas), atlikty Darby ir išlaidų apmokéjimo pažymą 
(F-3 forma, Sutarties 6 priedas) kartu su iSpildomgja dokumentacija su joje nurodytais 

faktiniais kiekiais. Nepateikus Siame punkte nurodyty reikalavimy atitinkancio Atlikty darby 
akto ir kitų Siame punkte numatyty dokumenty nustatytu terminu, Atlikty darby akto 
pasirašymas nukeliamas kitam ataskaitiniam laikotarpiui — į kitą mėnesį. 

Rangovas privalo taip parengti atsiskaitymo už atliktus Darbus dokumentus (sąskaitas, 
Atliktų darbų aktus, pažymas), kad skaičiavimus būtų galima patikrinti. Atsiskaitymo 

dokumentuose Rangovas privalo laikytis Sutartyje (jos prieduose) išvardintų Darbų
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pareikalavus, pridėti detalius Darbų rūšį ir kiekį patvirtinančius apskaičiavimus ir 

dokumentus. 

Atliktų darbų akto bei atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymos gavimo, privalo 

apžiūrėti atliktus Darbus, patikrinti dalinai arba pilnai atlikto Darbo apimtį (kiekį), ir, 
nenustačius Atliktų darbų akto trūkumų, jį pasirašyti. Jeigu patikrinimo metu nustatoma, 
kad atliktų Darbų apimtys (kiekiai) neatitinka nurodytų Rangovo pateiktame Atliktų darbų 

nurodymu, privalo ištaisyti Atliktų darbų aktą, iš jo išbraukdamas Darbus, atliktus su 

defektais ir (ar) pakoreguojant (patikslinant) fakto neatitinkančias atliktų Darbų apimtis 
(kiekius). Pataisytą Atliktų darbų aktą bei atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą 
Rangovas privalo pateikti ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną nuo Atliktų darbų akto 

grąžinimo pataisymui datos — priešingu atveju Atliktų darbų akto pasirašymas nukeliamas 
kitam ataskaitiniam laikotarpiui (į kitą mėnesį). 
Pasirašytą Atliktų darbų aktą bei atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą Statinio 

pasirašo pateiktą Atliktų darbų aktą bei atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažymą. Esant 
Užsakovo pastabų, Atliktų darbų aktas bei atliktų Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažyma 

grąžinami Rangovui, 0 jų pasirašymas nukeliamas kitam ataskaitiniam laikotarpiui — į kitą 
mėnesį. 
Užsakovas turi teisę atsisakyti pasirašyti Atlikty darby aktus ir (ar) neapmokėti už atliktus 

parašu. Taip pat Užsakovas turi teisę nemokėti už atliktus Darbus, jeigu yra bent viena iš 

šių sąlygų: 
atlikti Darbai turi defektų; 

Atliktų darbų aktai pateikti ne Sutartyje nustatytu terminu; 

pateiktuose Atliktų darbų aktuose nurodyti Darbai neatitinka faktiškai atliktų Darbų apimčių 
(kiekių); 

pateiktuose Atliktų darbų aktuose nurodytiems Darbams nėra sutvarkyta su Darbų atlikimu 
būtina dokumentacija; 

neužpildytas elektroninis statybos darbų žurnalas; 

nepateikta išpildomoji dokumentacija su joje nurodytais faktiniais kiekiais; 
Darbai atlikti taip, kad juos galima sugadinti atliekant sekančius Darbus, arba atlikti Darbai 
yra gadinami vykdant kitus statybos Darbus objekte ir kitais teisės aktų nustatytais 

atvejais. 
Jeigu Atliktų Darbų aktai ar Darbai turi defektų, Užsakovas turi teisę priimti sprendimą 

pasirašyti Atliktų darbų aktą su pastabomis dėl tų defektų, taip pat Šalys gali suderinti 
defektų šalinimo sąlygas be šių aktų pasirašymo. Tokiu atveju Šalys turi suderinti tų 
defektų pašalinimo terminus ir kitas sąlygas (jei Užsakovas nenusprendžia defektų 

pašalinimui samdyti kitų rangovų), o Užsakovas turi teisę nemokėti už Darbus ar, savo 
pasirinkimu — jų dalį tol, kol nebus pašalinti tie defektai, įskaitant ir tuos atvejus, kai 
Užsakovo sprendimu tiems defektams pašalinti samdomi kiti rangovai. 

PVM sąskaita faktūra už atliktus Darbus pagal suderintą ir Šalių pasirašytą Atliktų darbų 
aktą pateikiama ne vėliau kaip iki kito mėnesio 10 (dešimtos) dienos. Vykdant Sutartį, 
sąskaitos faktūros primamos ir apdorojamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos 

finansinės apskaitos įstatymo 6 straipsnio 4 dalimi, išskyrus šio straipsnio 12 dalyje 
nustatytus atvejus. 

Užsakovas sulaikys visus tarpinius mokėjimus Rangovui pagal pateiktas PVM sąskaitas 
faktūras, kurie viršys 90 procentų pradinės Sutarties kainos. Sulaikytas sumas Užsakovas 
Rangovui sumokės per 30 dienų po to, kai: i. Rangovas atliks, perduos Užsakovui ir 

užbaigs visus Darbus; ii. pateiks garantiniy įsipareigojimų užtikrinimą (Sutarties 13 
skyrius).. Rangovas teikdamas sąskaitas faktūras Užsakovui jose privalo nurodyti 
sulaikomas sumas ir jos dydžius. 

Užsakovas turi teisę pareikalauti įforminti Atliktų darbų aktus, jeigu Rangovas neatlieka 
laiku Darbų ar kurios nors jų dalies, Darbų vykdymą sustabdo — tam, kad būtų galima 

įvertinti faktiškai atliktų Darbų kiekį ir kokybę.
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Salys aiskiai supranta ir patvirtina, kad Atlikty darby akty pasira$ymas néra laikomas 

Darby perdavimu-priémimu. Rangovas turi imtis visy jmanomy ir racionaliy priemoniy, 
apsaugant atlikty Darby rezultatus nuo Zalos. Darby rezultato — statinio ar jo dalies 
atsitiktinio sugadinimo ar Zuvimo, iSskyrus dél nenugalimos jégos (force majeure) 

aplinkybiy, rizika iki jo perdavimo UZsakovui Darby perdavimo-priémimo aktu tenka 
Rangovui. 
UZsakovas, pasiraSes Atlikty darby akta, reikalavimus dél defekty pasalinimo turi teisę 

reikšti ir véliau, iki Darby perdavimo-priémimo akto pasiraSymo. 
Rangovas, uzbaiges Sutartyje numatytus visus Darbus, ne véliau kaip prieš 3 (tris) darbo 

numatomą Darby perdavima, praSydamas organizuoti jų priémimg. Rangovas turi pareigg 
inicijuoti ir organizuoti atlikty Darby perdavima, juos pristatyti UZsakovui, kad jis galéty 

susipazinti su tuo atlikimu, jvertinti ir priimti sprendima, ar jie tinkamai atliti, ar juos priimti. 
Darby perdavimas-priémimas jvyksta Saliy suderintu laiku ir jforminamas Saliy 
pasiraSomu Darby perdavimo-priémimo aktu. Darby perdavimo-priémimo metu 

UZsakovas patikrina, ar Rangovo sitlomi perduoti Darbai (jų rezultatas) atitinka Sutartyje 
numatytg apimtj, kokybe ir kitus reikalavimus, ar perduodama visa Sutartyje numatyta 
dokumentacija. UZsakovas turi teise nepasiraSyti Darby perdavimo-priémimo akto, 

nurodydamas motyvus, esant esminiams trikumams (pavyzdZiui, tokiems, dél kuriy 
Darby rezultato nejmanoma naudoti pagal paskirtj, ir (ar) kuriy negalima pasalinti). 
Jeigu Darbai (jų rezultatas) nebuvo priimti dél Rangovo kaltés, paskiriama nauja Darby (jų 

rezultato) perdavimo-priémimo data. Darby (jų rezultato) apžiūros metu nustatytus 
pagrjstus defektus Rangovas privalo pa$alinti savo sgskaita per UZsakovo nustatytg 

terming. 

DARBY KOKYBE IR DEFEKTY SALINIMO TVARKA 

Jeigu UZsakovas iki Darby perdavimo-priémimo akto pasiraS8ymo dienos bet kuriuo metu 
pastebi, kad atlikti Darbai turi defekty ar yra atliekami paZeidZiant Sioje Sutartyje 
numatytas sglygas, jis bet kuriuo metu gali raštu pareikalauti, kad Rangovas: 

nedelsiant sustabdyty ir (ar) nutraukty Darby atlikima; 
pasalinty Siuos defektus per nurodytg laiko tarpa; 

neatlygintinai pakeisty nekokybiškas medZiagas, gaminius, dirbinius, jranga; 
neatlygintinai pagerinty atliekamy Darby kokybe; 
neatlygintinai iStaisyty netinkamai atliktus Darbus. 

Salys susitaria, kad normas virsijantys sieny ir konstrukcijy nelygumai, taipogi pavirsiy 
nudauzymai, gaminiy ar jrangos nubraizymai, sulankstymai, aptaskymai dazais, pelésis, 

nevienodos tekstiros ir spalvos dažymas ir panasiai, taip pat bus laikomi defektais ir jie 
privalés bati tinkamai itaisyti ir (ar) pakeisti naujais. - 
Jeigu Rangovas nukrypsta nuo Techninės specifikacijos, Šalių patvirtinto Grafiko, 

nesilaiko normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų, kitų teisėtų Užsakovo nurodymų, 
nevykdo atsilikimo valdymo plane numatytų Darbų atlikimo tempo spartinimo priemoniy, 
Užsakovas surašo defektinius aktus ir (ar) pretenziją, raštu reikalauja šalinti defektus ir 

nemoka už nekokybiškai atliktą darbą. Užsakovas turi teisę sustabdyti nekokybiškai 
atliekamus Darbus arba tuos Darbus, kurie gadina jau atliktus Darbus, bei sustabdyti 
mokėjimus už nekokybiškai atliktus Darbus bei už tuos Darbus, kurie gali būti sugadinti dėl 

nekokybiškai atliktų Darbų, iki defektų pašalinimo. 
Jeigu Užsakovas bet kuriuo metu pastebi, kad atlikti Darbai turi defektų, kurie kelia pavojų 

Zmoniy sveikatai, darbo saugai, aplinkos ar turto saugumui, Užsakovas turi teisę 
pareikalauti Rangovo nedelsiant, bet ne vėliau nei per 3 (tris) darbo valandas nuo 
atitinkamo pranešimo gavimo (Žžodžiu ar raštu), sustabdyti Darbų ar jų dalies vykdyma. 

Darbai sustabdomi iki tol, kol Rangovas užtikrins žmonių sveikatos, darbo saugos, 

aplinkos ir turto saugumą. Pašalinęs priežastis Rangovas privalo raštu kreiptis į Užsakovą, 
prašydamas leidimo pratęsti Darbų vykdymą. 

Jeigu Užsakovas atliktų Darbų defektus pastebės tik po Darbų perdavimo-priėmimo akto 
pasirašymo, Užsakovas turi teisę sulaikyti apmokėjimą už šiuos ir su jais susijusius 
Darbus iki tol, kol defektai bus pašalinti Rangovo arba bus išspręstas jų pašalinimo 

klausimas kitu būdu, paaiškės tokio pašalinimo išlaidos.
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UZsakovas, nusprendes sulaikyti apmokéjimg uz su defektais atliktus Darbus iki tol, kol 

defektai bus pašalinti, ne véliau nei per 3 (tris) darbo dienas iki apmokéjimo sulaikymo 
dienos rastu jsipareigoja pranesti Rangovui tikslig apmokéjimo sulaikymo datg bei nurodyti 
tikslig suma, kuriai bus sulaikomas apmokéjimas uZ konkre€ius su defektais atliktus 

Darbus iki tol, kol defektai bus pašalinti bei technologiskai reikalinga, protingg terming 
defektams pasalinti. 
Jeigu Rangovas per nurodytg technologikai reikalinga, protingg terming nepasalina atlikty 

Darby defekty, apie kuriuos jj informavo UZsakovas, Rangovas privalo atlyginti Uzsakovui 
tiesioginius nuostolius, kuriuos šis patirs $alindamas defektus savo iniciatyva, 

pasitelkdamas treciuosius asmenis. Tokie nuostoliai (iSlaidos už trečiųjų asmeny 
paslaugas defektams $alinti) yra iSskaitomi iš Rangovui mokétiny sumy ir (ar) 

pasinaudojus Rangovo pateiktu Sutarties jvykdymo uZztikrinimu. 

Darby defekty pripazinimas, jų $alinimas, jskaitant per atskirai Saliy sutartg laikotarpj, 

savaime neprailgina Sutarties jvykdymo terminy, nereiskia jų pratgsimo. 

ATSISKAITYMAS UZ DARBUS 

Išankstinis avansinis mokéjimas Rangovui néra galimas. - 
Užsakovas už faktiškai atliktus Darbus atsiskaito su Rangovu pagal abiejy Saliy pasirašyto 
Darbų perdavimo-priėmimo akto pagrindu išrašytą PVM sąskaitą faktūrą per 30 

(trisdešimt) dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Vykdant Sutartį, sąskaitos 
faktūros priimamos ir apdorojamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos finansinės 

apskaitos įstatymo 6 straipsnio 4 dalimi, išskyrus šio straipsnio 12 dalyje nustatytus 
atvejus. 
Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta, mokėjimai gali būti atidedami, bet ne ilgiau kaip 

60 (šešiasdešimt) dieny, skaičiuojant nuo abiejų Šalių Atliktų darby akto bei Darbų ir 
išlaidų apmokėjimo pažymos pasirašymo dienos. 
Jeigu Rangovas Sutartyje nustatytu laiku ar pagal Užsakovo pareikalavimą nepateikia 

Atliktų darbų aktų, Užsakovas gali juos surašyti vienašališkai pats (pasitelkęs kitus 
trečiuosius asmenis savo nuožiūra). Tokias Užsakovo išlaidas atlygina Rangovas, tokius 

aktus Užsakovas pateikia Rangovui. Tokie aktai nėra pagrindas Rangovui surašyti PVM 
sąskaitas-faktūras, nebent Užsakovas nurodytų kitaip. 
Užsakovas neapmoka Rangovui už darbus, kurie nenumatyti Sutartyje, bet juos Rangovas 

atlieka savavališkai, be Užsakovo leidimo, nukrypdamas nuo Sutarties, taip pat už darbus, 

kurie nors ir numatyti Sutartyje, bet susiję su Darbų defektų šalinimu ar Sutartyje 
numatyta, kad jie atliekami neatlygintinai, Rangovo sąskaita. Užsakovui pareikalavus, 

Rangovas privalo per Užsakovo nurodytą terminą neatlygintinai pašalinti be Užsakovo 
leidimo atliktus darbus — priešingu atveju Užsakovas juos pašalina Rangovo sąskaita. 

Rangovas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su 
Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Užsakovo mokėtinas sumas, be išankstinio 
Užsakovo rašytinio sutikimo. Be Užsakovo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai 

dėl teisių ar pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų 
sudarymo momento. 
Šalys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokėjimo pavedimuose, Užsakovui atlikus 

mokėjimus pagal Sutartį, įmokos pirmiausiai yra skiriamos anksčiausiai Sutarties pagrindu 
už atliktus Darbus atsiradusiems įsiskolinimams, nurodytiems Rangovo PVM sąskaitose- 
faktūrose, padengti pagal Sutartį — tik padengus šiuos įsiskolinimus, įmokos naudojamos 

padengti delspinigiams (antrąja eile) apmokėti (jeigu jie buvo priskaičiuoti pagal Sutartį), 
po to trečiąja eile — palūkanoms apmokeéti (jeigu jos buvo priskaičiuotos pagal Sutartį). 

UZsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybe su Sutartyje nurodytais 
Subrangovais tokiomis sglygomis: 
sudarius Sutartj, bet ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Rangovas jsipareigoja 

UZsakovui raštu pateikti tuo metu Zinomy Subrangovy pavadinimus, kontaktinius 
duomenis ir nurodyti jų atstovus. UzZsakovas taip pat reikalauja, kad Rangovas informuoty 
apie minétos informacijos pasikeitimus Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus 

Subrangovus, kuriuos jis ketina pasitelkti véliau;
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Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties 10.8.1 punkte nurodytos 

informacijos gavimo dienos raštu informuoja Subrangovus apie tiesioginio atsiskaitymo 
galimybę, jeigu pagal Sutarties prasmę toks atsiskaitymas yra galimas; 
Subrangovas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. 

Kai Subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma 
trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir šio Subrangovo, kurioje aprašoma tiesioginio 
atsiskaitymo su Subrangovu tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje ir subrangos sutartyje 

(sudarytoje tarp Rangovo ir Subrangovo) nustatytus reikalavimus. Trišalėje sutartyje 
atsiskaitymo su Subrangovu tvarka bus nustatoma vadovaujantis šioje Sutartyje numatyta 

atsiskaitymo tvarka; 

Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams Subrangovui, pateikdamas 
Užsakovui ir Subrangovui raštišką tokio prieštaravimo pagrindimą; 

„ tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovais galimybė nekeičia Rangovo atsakomybės dėl 
Sutarties įvykdymo. 

UŽTIKRINIMAI 
Rangovas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos 
privalo Užsakovui pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą — pirmojo pareikalavimo 

besąlyginę banko garantiją arba pirmojo pareikalavimo besąlyginį laidavimo draudimą ne 
mažesnei kaip 5 (penkių) proc. dydžio nuo Pradinės Sutarties vertės (Eur be PVM) sumai 
11.2 punkte nustatyta tvarka. Nepateikus Sutarties įvykdymo užtikrinimo per nustatytą 

terminą, Sutartis neįsigalioja. 
Rangovas privalo pateikti Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus bei Sutarties 

nuostatas atitinkančią, banko arba draudimo bendrovės besąlygišką ir neatšaukiamą 
Sutarties sąlygų įvykdymo garantiją (laidavimo draudimą), pasirašytą saugiu elektroniniu 
parašu. Jeigu Rangovas pateikia draudimo bendrovės išduotą Sutarties sąlygų įvykdymo 

užtikrinimo galiojimą užtikrinantį dokumentą, tai kartu su Sutarties sąlygų įvykdymo 
užtikrinimo laidavimo draudimo raštu Rangovas turi pateikti ir pasirašytą saugiu 

elektroniniu parašu draudimo liudijimo (poliso) originalą bei mokestinio pavedimo kopiją, 
kad draudimo įmoka už šį išduotą Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo 
draudimo raštą yra sumokėta. Rangovas privalo pateikti deramai įformintą, atitinkančią 

Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus, banko besąlygišką ir neatšaukiamą 
Sutarties įvykdymo garantiją arba laidavimo draudimo raštą bei visus juos lydinčius 

dokumentus (originalus) tokiomis sąlygomis: 

garantas — bankas arba draudimo bendrovė, banko garantija arba laidavimo draudimo turi 

būti neatšaukiami ir besąlyginiai, banko garantija arba laidavimo draudimas negali būti 
atšauktas arba suvaržytas be Užsakovo sutikimo; 

garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas — Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi 
galioti visą Sutartyje numatytą Darbų atlikimo terminą ir 30 (trisdešimt) dienų po jo; 
garantijos (laidavimo draudimo) dalykas: Užsakovas turi teisę pasinaudoti garantija 

(laidavimo draudimu) dėl to, kad Rangovas pažeidė esminę (-es) Sutarties sąlygą (-as) ir 
(ar) kitus Sutarties sąlygose numatytus atvejus; 
garantijos (laidavimo draudimo) sumos išmokėjimo sąlygos ir tvarka: per 10 (dešimt) 

darbo dienų nuo pirmo raštiško Užsakovo pranešimo bankui arba draudimo bendrovei 
apie Rangovo padarytą esminį (-ius) pažeidimą (-us) ir (ar) kitus Sutarties sąlygose 
numatytus atvejus. Bankas arba draudimo bendrovė neturi teisės reikalauti, kad 

Užsakovas pagrįstų savo reikalavimą. Užsakovas pranešime bankui arba draudimo 
bendrovei nurodys, kad garantijos (laidavimo draudimo) suma jam priklauso dėl to, kad 

Rangovas pažeidė esminę (-es) Sutarties sąlygą (-as) ir (ar) kitus Sutarties sąlygose 
numatytus atvejus. 
jei pateikiamas laidavimo draudimas, tai jo dokumentuose turi būti numatyta, kad 

liudijimas (polisas) ir jo priedai turi viršenybę prieš taikytinas draudiko draudimo taisykles. 
Sutarties vykdymo užtikrinimo dokumente privalo būti numatyta, jog ginčai tarp šalių dėl 
banko garantijos arba laidavimo draudimo sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose 

Tuo atveju, jei Sutarties vykdymas užtikrinamas pateikiant banko išduotą Sutarties 
vykdymo užtikrinimo garantiją, tokia garantija turi būti išduota Lietuvos Respublikoje ar 

kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje ar Europos Ekonominės Erdvės (EEE) 



11.2.8. 

17 

valstybéje registruoto banko. Jeigu teikiama Lietuvos Respublikoje ar kitoje Europos 

Sgjungos valstybéje naréje ar Europos Ekonominés Erdvés (EEE) valstybéje 
neregistruoto tarptautinio banko garantija, bankas turi turéti ne Zemesnj nei BBB pagal 
„Fitch Ratings“ agentirg (arba ,Standard&Poor's‘ arba „Moody's“ reitingo agentūrų 

atitikmenj) ilgalaikio skolinimosi reitingg. Reitingg turi atitikti bankas, kuris išdavė garantijg, 
arba bendroviy grupé, kuriai jis priklauso. Banko garantija teikiama radytine forma. 
Tuo atveju, jei Sutarties vykdymas uztikrinamas pateikiant draudimo bendrovés besalyginj 

ir neatS8aukiama laidavimo rastg, toks rastas turi bati iSduotas draudimo bendroveés, Kuriai 

suteiktas tarptautinés reitingy agentūros patvirtintas investicinio lygio reitingas yra ne 

mazesnis uz vieng iš iSvardyty: BBB pagal agentiros ,Standard&Poor’s*; BBB pagal 
agentdros ,Fitch IBCA“, Baa2 pagal agentiros „Moody's“; B++ agentūros ,A.M. Best". 

Jeigu draudimo jmoné néra reitinguota, tai ji bus laikoma priimtina tuo atveju, kai aukščiau 

minéti reitingai yra suteikti draudimo jmonés pagrindiniam akcininkui, kuriam priklauso ne 
maziau kaip 50 procenty draudimo jmonés akcijy. 
Tuo atveju, kai Darbai yra sustabdomi ar Darby atlikimo terminas pratesiamas, turi bati 

atitinkamai pratestas ir banko garantijos arba laidavimo draudimo galiojimo terminas, 
uztikrinant Rangovo sutartiniy jsipareigojimy vykdyma ne trumpiau kaip Darby atlikimo 

laikotarpiui. 

Tuo atveju, kai yra aišku, jog Sutarties jvykdymo uZtikrinimo (garantijos ar laidavimo 

draudimo) galiojimas baigiasi dar Sutarties vykdymo metu, likus ne mažiau kaip 10 
(dešimt) darbo dieny iki Sutarties jvykdymo uZztikrinimo galiojimo pabaigos, Rangovas 

isipareigoja pateikti UZsakovui pratestg arba naujg Sutarties jvykdymo uZtikrinimg 
patvirtinantj dokumentg 
Jei Uzsakovas pasinaudoja Sutarties salygy jvykdymo uZtikrinimu nenutraukdamas 

Sutarties, Rangovas, siekdamas toliau vykdyti Sutarties sipareigojimus, privalo per 10 
(desimt) darbo dieny pateikti naujg banko garantijg (laidavimo draudimg) Siame skyriuje 
nustatytomis sglygomis. Vélesni Sutarties ar kity su ja susijusiy dokumenty pakeitimai ar 

papildymai neturés jtakos Rangovo jsipareigojimy pagal Sutarties sąlygų jvykdymo banko 
garantija ar laidavimo draudimu vykdytinumui ar apim¢iai ir neatleis Rangovo nuo 

pilnutinio jsipareigojimy pagal Sutarties salygy jvykdymo uZstatu, banko garantija ar 
laidavimo draudimu vykdymo. 
Jei Rangovas šio skyriaus 11.4 ir (ar) 11.5 punktuose nustatytu terminu nepateikia 

UZsakovui Sutarties jvykdymo uZtikrinimo atnaujinimo ar pratesimo, UZsakovas sulaiko 
Sutarties 11.1punkte nurodyto dydžio sumą iš Rangovui mokétiny sumų, kuri tampa 
Sutarties jvykdymo uZtikrinimu — uZstatu. Tokiu atveju šiai sulaikyty pinigy sumai 

(uzstatui) taikomos visos šio skyriaus sąlygos. 
Sutarties įvykdymo uZtikrinimo dokumente nurodytos sumos sumokéjimas ar 

pasinaudojimas Sutarties jvykdymo uZztikrinimu uZstatu nesiejamas su visišku UZsakovo 
patirty nuostoliy atlyginimu ir neatleidZia Rangovo nuo pareigos juos atlyginti pilnai. 

Sutarties jvykdymo uztikrinimas grazinamas gavus rasytinj Rangovo prašymą per 
30 (trisdesimt) dieny po Darby perdavimo-priémimo akto pasiraSymo dienos. 

Uzbaigus Darbus, Rangovas kartu su Darby perdavimo-priémimo aktu privalo pateikti 
UZsakovui Rangovo garantinio laikotarpio prievoliy jvykdymo uZtikrinimo dokumentg 
(draudimo bendrovés išduotą laidavimo draudimo rastg (kartu su jo apmokéjima jrodancia 

dokumento kopija) arba mokéjimo atidéjimg patvirtinancio dokumento, arba kredito 
jstaigos garantijos kopijg) pagal Lietuvos Respublikos statybos jstatymo bei Lietuvos 
Respublikos aplinkos ministro 2016 m. gruodZio 12 d. jsakymo Nr. D1-878 ,Dél statybos 

techninio reglamento STR 1.05.01:2017 ,Statybg leidZiantys dokumentai. Statybos 
uzbaigimas. Nebaigto statinio registravimas ir perleidimas. Statybos sustabdymas. 

Savavaliskos statybos padariniy $alinimas. Statybos pagal neteisétai iSduotg statybg 
leidZiantj dokumentg padariniy šalinimas“ patvirtinimo* reikalavimus, kuriuo uztikrinamas 
garantinio laikotarpio prievoliy jvykdymas pagal pasiradytg Sutartj. Draudimo bendrovés 

laidavimo draudimo rastas, mokéjimo atidéjimg patvirtinantis dokumentas arba banko 
garantija turi bati iSduoti ne trumpesniam nei 3 (trijy) mety laikotarpiui ir galiojimo 
laikotarpiu negali bati atSaukiami; laidavimo draudimo suma, mokéjimo atidéjimo suma 

arba garantijos suma turi būti ne mazesné kaip 5 (penki) proc. Sutarties kainos, t. y. 
galutinés, bendros Rangovui pagal Sutartj mokétinos sumos su PVM.
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ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 
Jei Rangovas neatlieka visų Darbų per Sutartyje nustatytą jų atlikimo terminą, už 
kiekvieną pavėluotą dieną taikomi 0,05 (penkių šimtųjų) proc. dydžio delspinigiai nuo 

vėluojamų atlikti Darbų kainos be PVM. Delspinigiai netaikomi, jei Rangovas vėluoja dėl 
priežasčių, kurios nepriskiriamos jo rizikai. Maksimali pagal šį Sutarties punktą taikomų 
delspinigiy suma negali viršyti 20 (dvidešimties) procenty pradinės Sutarties vertės. 

Jei Užsakovas nepagrįstai neatsiskaito už priimtus Darbus per Sutartyje nurodytą terminą, 
Rangovo reikalavimu jis turi mokėti Rangovui 0,05 (penkių šimtųjų) proc. dydžio 

delspinigius nuo neapmokėtos sumos (Eur be PVM) už kiekvieną uždelstą kalendorinę 
dieną. Šalys susitaria, kad šiuo atveju palūkanos netaikomos ir nemokamos. 
Jei Rangovas per Užsakovo nurodytą terminą neištaiso defektų pagal Užsakovo ar 

šimtųjų) proc. dydžio delspinigiai už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną nuo vėluojamų 
ištaisyti defektuoty Darbų kainos be PVM iki bus ištaisyti defektai. 

Tuo atveju, jei Sutarties jgyvendinimo metu paaiSkéja, kad Rangovas pasitelké 
Subrangova, nesuderintg su UZsakovu, ir tuo paZeidé Sutarties 15 skyriuje nustatytg 
Subrangovy keitimo (pasitelkimo) tvarka, Rangovas privalo UZsakovo reikalavimu 

sumokeéti 200 Eur (dviejy Simty eury) dydZio baudg ir, esant UZsakovo reikalavimui, 
nutraukti sutartj su tuo Subrangovu ar nesinaudoti jo paslaugomis atliekant Darbus. 
Rangovui nepateikus Grafiko po Sutarties jsigaliojimo joje nustatytu terminu ar UZsakovo 

reikalavimu nepakoregavus Grafiko per UZsakovo, jo jgalioto atstovo ar Statinio statybos 

(penkiy šimtų eury) dydžio bauda. 
Rangovui paZeidus bet kurj iš 7.2.10 punkto papunktyje (iSskyrus 7.2.10.3 papunktj) 
numatyty Saugos reikalavimy, Rangovui taikoma 200 Eur (dviejy Simty eury) dydZio 

bauda uz kiekvieng nustatytg atvejj. Jei Darby vykdymo metu iSaiSkinamas Rangovo ar 
Subrangovo neblaivus ar apsvaiges nuo narkotiniy, psichotropiniy medziagy darbuotojas, 

Rangovui taikoma 500 Eur (penkiy šimtų eury) dydZio bauda uz kiekvieng nustatytg atvejj 
ir uz kiekvieng darbuotojg. 
Rangovui atlikus visus Sutartyje numatytus Darbus ir nepateikus Sutarties 7.2.34 punkte 

nurodytos su Darby atlikimu susijusios vykdomosios dokumentacijos, Rangovui taikomi 
0,1 (viena dešimtoji) proc. dydZio delspinigiai uz kiekvieng uZdelstg kalendoring dieng nuo 
pradinés Sutarties vertés iki bus pateikta visa reikalinga vykdomoji dokumentacija. 

Rangovui netinkamai vykdant savo sutartinius jsipareigojimus, UZsakovas, neapribodamas 
kity, Sutartyje ir jstatymuose numatyty, savo teisiy gynimo priemoniy taikymo galimybiy uz 

sutartiniy jsipareigojimy nevykdymg ar netinkamg vykdyma, turi teise taikyti vienašalį 
išskaitymą iš visy pagal Sutartj Rangovui mokétiny sumy (pranešant apie tai Rangovui 
rastu), o jei jų nepakakty, ir iš Rangovo pateikty prievoliy jvykdymo uztikrinimy bei 

mokétiny sumy pagal kitas Saliy sudarytas sutartis, jeigu jos yra sudarytos, Sutartyje 
nurodytoms netesyboms bei visiems savo patirtiems nuostoliams padengti. 
UZsakowui nustacius, kad Rangovas padaré esminius Sutarties salygy paZeidimus, 

ijskaitant, bet neapsiribojant, nurodytus Sutarties 17.5.1- 17.5.5 papunk&iuose, UZsakovas 
turi teise taikyti baudas, lygias pateikty Sutarties jvyykdymo uZztikrinimo priemoniy sumai, ir 
pasinaudoti Sutarties jvykdymo uZtikinimu Sioms baudoms sumokeéti bei reikalauti 

nuostoliy, jeigu jų nepadengia Sutarties jvykdymo uZtikrinimas, atlyginimo Lietuvos 
Respublikos civiliniame kodekse nustatyta tvarka ir sglygomis. Siame punkte nurodytu 

pagrindu pasinaudojus Sutarties jvykdymo uZztikrinimu, kitos baudos pagal Sutartj néra 
taikomos, išskyrus atvejus, kai priskai¢iuojamy baudy nepadengia Sutarties jvykdymo 
uztikrinimas. 
Rangovas visais atvejais atsako už Darby, numatyty Sioje Sutartyje, atlikimo metu jo 
pasitelkty asmeny bei Subrangovy padarytus nuostolius ar Zalg, nepriklausomai nuo to, ar 
tokie nuostoliai ar Zala būtų padaryta UZsakovui, jo darbuotojams ar bet kokiems 

tretiesiems asmenims ir jų turtui. 
Rangovas taip pat yra atsakingas uZ nuostolius, kuriuos patiria UZsakovas tuo atveju, kai 

Darby vykdymas sustabdomas dél defekty ar kitokiy Darby trūkumų šalinimo arba dél bet
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kokiy kity priežasčių, uz kurias yra atsakingas Rangovas arba kuriy atsiradimo rizika tenka 

Rangovui. 
Jei Rangovas, atlikdamas Darbus pagal Sutartj, nesilaiko galiojanCiy teisés akty 
reikalavimy ir dél to kompetentingos jgaliotos valstybinés institucijos pritaiko baudas ar 

kitas sankcijas UZsakovui, Rangovas turi atlyginti UZsakovui šių sumy iSlaidas, visus 
pastarojo dél to patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius ar Zalg bei papildomas 
iSlaidas. 
Delspinigiy, baudy sumokéjimas, nuostoliy atlyginimas neatleidzia jas sumokéjusios 
Sutarties Salies nuo pareigos vykdyti šia Sutartimi prisimtus jsipareigojimus, jskaitant ir 

tuos, uz kuriy neįvykdymą ar netinkama jvykdyma pritaikytos netesybos. 
Maksimali Rangovui pagal šį Sutarties skyriy taikomy netesyby suma negali viršyti 30 
(trisdesimties) procenty Pradinés Sutarties vertés. 

STATINIO GARANTINIS TERMINAS 
Darby garantinis terminas pradedamas skaiciuoti nuo visy Rangovo atlikty Darby 

rezultato perdavimo (Darby perdavimo-priémimo akto pasirasymo) Uzsakovui dienos. Sis 
terminas negali būti trumpesnis kaip 5 (penki) metai, paslépty statinio elementy 
(konstrukcijy, vamzdyny ir kt.) — 10 (deSimt) mety, o jeigu Siuose elementuose buvo 

nustatyta tycia paslépty defekty — 20 (dvideSimt) mety. Garantinis terminas yra 
suteikiamas bei apima visus Darbus, jiems panaudotas medziagas, jrangg bei priemones, 
o taip pat visas jų sudétines dalis, kai jos tampa statinio visumos dalimi. 

Garantinio laikotarpio metu nustatyti Darby defektai fiksuojami atskiru Saliy surašytu aktu. 
Siame akte nurodomas defektas, terminas, per kurj Rangovas jsipareigoja nemokamai jj 

iStaisyti, taip pat defekto iStaisymo būdas bei tvarka. Jei Rangovas praneSime nurodytu 
laiku neatvyksta apzidréti Darby defekty bei nepasiraso akto, jj vienašališkai pasiraso 
UZsakovas. 
Garantinio laikotarpio metu atsiradus Darby defektams, garantinis laikotarpis tai Darby 
daliai yra sustabdomas laikotarpiui nuo UZsakovo pirmojo pranesimo apie defektus dienos 

iki visiško defekty pasalinimo dienos. Po visisko defekty pasalinimo garantinis terminas 
yra pratesiamas tam laikotarpiui, kuris buvo likes iki sustabdymo. Kai Darby, jiems 
panaudoty medZiagy, jrangos, priemoniy komplektuojamoji detalé pakei¢iama garantinio 

aptarnavimo būdu, naujai detalei taikomas toks pat garantijos terminas, koks šia Sutartimi 
yra nustatytas atitinkamiems Darbams (garantijos terminas tokiai detalei skaiiuojamas iš 
naujo nuo jos perdavimo UZsakovui dienos). 

Rangovas garantiniu laikotarpiu iSaiskéjusius Darby defektus jsipareigoja pasalinti savo 
Iėšomis ne véliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas arba kitg UZsakovo nurodytg protingg 

ir technologi$kai pagrįstą laikotarpj nuo pranesimo gavimo dienos arba per kitą atskirai su 
UZsakovu suderintg terming. Jeigu Rangovas defektus šalina ilgiau nei nurodyta Sutartyje, 
UZsakovas turi teise pats pasalinti defektus arba defektams pašalinti pasitelkti trečiuosius 

asmenis. Rangovas privalo atlyginti visus nuostolius, kuriuos patiria UZsakovas, 
iStaisydamas defektą ir atitaisydamas Zalg, jskaitant UZsakovo kastus ieSkant kito rangovo 
ir pan. Rangovas privalo kompensuoti UZsakovo patirtas defekty Salinimo iSlaidas per 30 

(trisdeSimt) dieny nuo UZsakovo praSymo gavimo dienos. 
Rangovas neatsako, jei Darby defektai atsirado dél netinkamos eksploatacijos, dél 
normalaus susidévéjimo bei Užsakovo arba jo pasamdyty asmeny netinkamai atlikto 

remonto arba kitokiy kalty veiksmy, stichiniy nelaimiy. 

PAKEITIMAI 

Sutartis gali būti keičiama Siame skyriuje nustatyta tvarka ir sglygomis, kai dél tokio 
pakeitimo iš esmés néra pakeitiamas Sutarties pobudis, toks pakeitimas leidZiamas pagal 

jstatymy, reglamentuojanéiy vieSuosius pirkimus, reikalavimus. 
Sutarties salygy keitimu néra laikomi techninio pobūdžio Sutarties vykdymui reikalingy 
duomeny pasikeitimai (pvz. Saliy rekvizitai ir pan.), Sutarties sglygy klaidy taisymai bei 

atskiry Sutarties vykdymo salygy koregavimas Sutartyje numatytomis aplinkybémis. 
Sutarties pakeitimai nebus atliekami dél techninio projekto netikslumy bei dél neatitikimy 

tarp skirtingy projekto daliy, kai tikslinami bei detalizuojami neesminiai projekto 
sprendiniai, statybos gaminiy bei medziagy parametrai.
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Sutarties salygy keitimu néra laikomi techninio pobūdžio Sutarties vykdymui reikalingy 

duomeny pasikeitimai (pvz., Saliy rekvizitai ir pan.), Sutarties salygy klaidy taisymai bei 
atskiry Sutarties vykdymo salygy koregavimas Sutartyje numatytomis aplinkybémis. 
Siame skyriuje nustatyta tvarka gali bati jsigyjami papildomi darbai, atsisakoma kai kuriy 

Sutartyje numatyty Darby arba vieni Darbai pakei¢iami kitais, dél objektyviy Siame skyriuje 
nurodyty priezasciy, kurios atsirado arba tapo Zinomos po Sutarties sudarymo, kuriy 
Sutarties Salys negaléjo protingai numatyti, negali kontroliuoti ir nebuvo prisiémusios ty 

aplinkybiy atsiradimo rizikos. Papildomi darbai — Sutartyje nenumatyti, tačiau tiesiogiai su 
Sutartyje numatytais Darbais susiję ir batini Sutarčiai jvykdyti (uZbaigti) darbai. Atsisakomi 

darbai — Darbai, kurie Sutartyje buvo numatyti, tačiau Sutarties jgyvendinimo eigoje 
paaiskéjo, kad tokio pobūdžio darby vykdymas netikslingas (atsisakoma ne tam tikro 
Darbo kiekio, bet visy tos rusies Darby, t. y. Darby kainos skaičiavimą pagrindZianciuose 

dokumentuose konkrecios eilutés). 
Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai jvykdyti Sutartj, batina atlikti papildomus darbus, kurių 
Rangovas nenumaté sudarant šią Sutartj, bet turéjo ir galéjo juos numatyti pagal 

UZsakovo pateiktg Technine specifikacija, objekto vizualing apzidrg, Pirkimo ir kitus 
dokumentus, taip pat kitg vieSai prieinamg informacijg, ir jie yra būtini šiai Sutarciai 
tinkamai jvykdyti, Siuos darbus Rangovas atlieka savo sagskaita. 

Pakeitimai gali bati atliekami esant šioms aplinkybéms: 
kai numatyty sprendiniy nejmanoma jgyvendinti dél Techninés specifikacijos klaidy; 
kai dél paaiSkéjusiy techniniy priežasčių ir aplinkybiy tam tikrus Darbus vykdyti tampa 

neracionalu; 

kai Techninéje specifikacijoje nurodyti Darbai (jy dalis) tampa nebereikalingi; 

kai néra skiriamas pakankamas finansavimas Darbams apmokeéti; 
dél pagrjsty tre¢iyjy asmeny reikalavimy dél Darby, susijusiy su tre¢iyjy asmeny turtu, 
vykdymo (inZineriniy tinkly (vandentiekiy, dujotiekiy, elektros, telekomunikacijy, energijos 

ir (ar) kitų tinkly), susisiekimo komunikacijy valdytojy ir pan.); 
dél nenumatyty fiziniy salygy, t. y. dėl iSskirtinai nepalankiy gamtiniy salygy (taikoma 

Darbams, kuriy kokybé priklauso nuo gamtiniy salygy); 
dél bet kurios Darby dalies montavimo ar jrengimo vietos ar padéties keitimo, Darby dalies 
lygiy, pozicijy ir (arba) matmeny pakitimo; 

dėl bet kurio atskiro Darbo atsisakymo arba Darbo apimties sumazinimo; 
Darbo kokybės ar kity bet kurio atskiro Darbo savybiy pakitimo; 

14.6.10.kai atsiranda batinybé dél aplinkybiy, kuriy protinga ir apdairi Salis negaléjo numatyti, bet 

14.7. 

iš esmés nesikei¢ia Darby pobudis, arba vykdant Darbus paaiškėja naujos aplinkybés dél 
objekto būklės ir pateikti sprendiniai tampa sunkiai jgyvendinami. 

Motyvuotg siūlymą dél papildomy darby, vieny darby keitimo Kitais, o esant reikalui taip 
pat ir dél atsisakomy darby, batinybés ir jį pagrindZian€ius dokumentus UZsakovui ir (ar) 

nuo tokio poreikio atsiradimo dienos, pateikia Rangovas ar jo atstovas. UZsakovas, 
jvertines Rangovo siūlymą ir nustates, kad pateiktuose dokumentuose yra netikslumy ir 
(ar) klaidy, graZina juos tikslinti Rangovui. UZsakovas, siekdamas jvertinti gautg Rangovo 

motyvuotg paaiskinimg dél papildomy, kei¢iamy ir (ar) atsisakomy darby pagrjstumo, ar 
nebuvo jmanoma numatyti tokiy darby batinybés, nurodant priezastis. UZsakovas, 

jvertines Rangovo siūlymą ir nustates, kad pateiktuose dokumentuose yra netikslumy ir 
(ar) klaidy, grazina juos tikslinti Rangovui. UZsakovui jvertinus Rangovo siūlymą ir 

nenustacius klaidy, UZsakovas pateikia Rangovui raštu pagrjstg atsakymg, nurodydamas, 
ar pritaria Rangovo pateiktam sitlymui. UZsakovui pritarus Rangovo pateiktam sitlymui, 
Rangovas parengia Pakeitimo dokumentus, kuriuose turi bati nurodytas tikslus papildomy 

ir (ar) atsisakomy, ir (ar) keičiamų darby pavadinimas, vienetai, kiekis, argumentai, 
pagrindziantys papildomy ir (ar) atsisakomy, ir (ar) kei¢iamy darby batinybe, techniniai 
sprendiniai (pavyzdZiui, aktai, bréZiniai ir kita), jkainiy nustatymo pagrindimas ir 

skai¢iavimas (vadovaujantis Sutarties 14.8 punktu) bei, jei dél Pakeitimo kei¢iami Darby ar 
jų dalies atlikimo terminai, atnaujintas Grafikas. Parengti Pakeitimo dokumentai 

Pakeitimo nurodyme nurodyty Darby atlikimas tampa privalomai vykdytinas Rangovui
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tokiame Pakeitimo nurodyme nustatyta tvarka ir terminais nuo tokio Pakeitimo nurodymo 

pasiraSymo šiame Sutarties punkte numatyta tvarka. Pakeitimas, pridedant Rangovo 
parengtus ir suderintus Pakeitimo dokumentus, jforminamas abiejy Saliy pasirasomu 
raštišku susitarimu dél Sutarties pakeitimo. Toks susitarimas jsigalioja nuo abiejy Saliy 

pasirasymo dienos, tačiau Salys jame gali numatyti, kad susitarimas taikomas santykiams, 
atsiradusiems iki jo jsigaliojimo. Susitarimas turi būti patvirtintas ir pasiradytas Saliy ir 
laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. 
Siūlymus dél papildomy ir (ar) atsisakomy, ir (ar) keičiamų darby taip pat gali inicijuoti 
UZsakovas ir (ar) Statinio statybos techninis priZilrétojas. Siame punkte numatytu atveju 

Pakeitimo dokumentus rengia UZsakovas (iSskyrus Grafika, kurj, jei dél Pakeitimo keičiami 
Darby ar jų dalies atlikimo terminai, rengia Rangovas) ir Pakeitimas jforminamas Sutarties 
14.6 punkte nustatyta tvarka. 

Apskaičiuojant atsisakomy arba jsigyjamy papildomy darby kainas, taikomi Zemiau 
pateikiami būdai prioritetine tvarka, t. y. tik nesant galimybés taikyti aukščiau esantj būdą, 
gali bati taikomas Zemiau esantis budas: 

pritaikant Darby kainos skai¢iavimg pagrindZian¢iuose dokumentuose nurodytus Darby 
ikainius; 

jei jmanoma, iSskaiCiuojant kainos dalj iš Sutartyje jkainotos atskiros objekto 

sudedamosios dalies ar numatyto jkainio; 
pritaikant Darby kainos skai¢iavimg pagrindZianciuose dokumentuose numatytus panasiy 
darby jkainius. Panasius darbus turi pagristi ir nustatyti UZzsakovas; 

jvertinant pagrjstas tiesiogines (darbo užmokešsčio ir su juo susijusius mokescius, statybos 
produkty ir jrenginiy, mechanizmy eksploatacijos sgnaudas) bei netiesiogines (pridétines, 

pelno) iSlaidas pagal 2017 m. birZelio 28 d. Viešųjų pirkimy tarnybos direktoriaus jsakymu 
Nr. 18-95 patvirtintos Kainodaros taisykliy nustatymo metodikos priedo ,Tiesioginiy ir 
netiesioginiy išlaidų apskai€iavimo taisyklés“ nuostatas (Sutarties keitimo metu aktuali 

redakcija). 
Sutartyje nurodytos medZiagos, produktai, jranga, UZsakovo rasytiniu sutikimu gali būti 

pakeistos kitomis, jeigu medziagos, produktai, jranga nebegaminamos ir Rangovas 
UZsakowui pateikia tai pagrindzian¢ius tinkamai patvirtintus dokumentus (pavyzdziui, 
gamintojo raštą ir (ar) patvirtinima, kad preké nebegaminama). Rangovas taip pat privalo 

pateikti dokumentus, pagrindziancius, jog naujos prekés atitinka Technine specifikacijg ir 
(ar) Rangovo pasitlyme Pirkimui nurodytas techniniy rodikliy reikSmes. Tais atvejais, kai 
projekto specifikacijose nurodyta medziagy ar gaminiy savybiy skaitiné parametro verté, 

kuri negaminama, arba jei ši verté prieStarauja LR jstatymy, pojstatyminiy teisés akty, 
statybos normatyviniy dokumenty reikalavimams, turéty būti parinkta jai artimiausia 

tinkama (gaminama) parametro verté. Tokiu atveju Rangovas pateikia UZsakovui aikiai 
suformuluotg raštišką prašymą tikslinti techninio projekto sprendinius detaliai 
iSdéstydamas savo argumentus ir pagrjsdamas juos pridedamais dokumentais. PraSyme 

nurodomos esamos projektiniy parametry skaitinés vertés ir sidlomos vertés, pateikiami 
prašymą pagrindZiantys skai€iavimai ir eskizai. Jei pateikiamos dokumenty originaly 
kopijos, jų tikruma patvirtina statinio statybos vadovas pagal Lietuvos vyriausio archyvaro 

reikalavimus. Tokie projekto tikslinimai bei pakeitimai fiksuojami ir dokumentuojami STR 
1.04.04:2017 ,Statinio projektavimas, projekto ekspertizé“, STR 1.06.01:2016 ,Statybos 

darbai. Statinio statybos priežiūra“ bei LST 1516:2015/1K:2021 “Statinio projektas. 

Bendrieji jforminimo reikalavimai.” nustatyta tvarka. Atskiras susitarimas dél Sutarties 
pakeitimo keičiant medziagas, produktus ar jrangg néra sudaromas. 

Atskiry reikalingy atlikti papildomy darby verté negali virSyti 50 procenty Pradinés 
Sutarties vertės. 
Tuo atveju, jeigu Sutartis sudaryta su jungtine veiklg vykdanciais partneriais, jungtinés 

veiklos partneriai gali būti keičiami vietomis (kitas jungtinés veiklos partneris tampa 
pagrindiniu partneriu), jeigu tuo metu esantis pagrindinis jungtinés veiklos partneris 
netinkamai vykdo Sutartinius jsipareigojimus arba negali jų vykdyti dél inicijuojamos 

reorganizavimo ar bankroto proceddros, ar dél kity priežasčių, pateikiant UZsakovui 
prašymą su pagrindZiandiais jrodymais bei atnaujintg jungtinés veiklos sutartj ir gavus 

UZsakovo pritarimg. Tokiu atveju yra atliekamas Sutarties pakeitimas.
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Salys susitaria, kad tuo atveju kai neatlikty Darby dalis Užsakovui dél objektyviy 

priezas€iy tampa nereikalinga arba neatliktiems darbams atlikti neskiriamas finansavimas, 
priklausantis nuo tre€iyjy šalių, UZsakovas praneša Rangovui rastu prie 30 kalendoriniy 
dieny apie neatlikty Darby dalies atsisakymg. Rangovas ir UZsakovas neatlikty Darby 

atsisakymg jformina $aliy pasiraSomu susitarimu prie Sutarties. 
Jeigu Pakeitimas atliekamas kitais negu apibrézZti Siame skyriuje atvejais, tokie pakeitimai 
atliekami vadovaujantis Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymu (pakeitimo metu 

taikytina redakcija) bei 2017 m. birzelio 28 d. VieSyjy pirkimy tarnybos direktoriaus 
jsakymu Nr. 1S-95 patvirtintos Kainodaros taisykliy nustatymo metodika (pakeitimo metu 

taikytina redakcija). 

SUBRANGOVAI. SUBRANGOVY IR SPECIALISTY KEITIMO TVARKA 

Sutarčiai vykdyti pasitelkiami Subrangovai, nurodyti Sutarties 7 priede Sutarties vykdymui 
pasitelkiami ūkio subjektai“. 
Sutarties galiojimo metu Subrangovy keitimas vietomis tarp Sutartyje numatyty 

Subrangovy, didesnés (maZesnés) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, 
perdavimas kitam Sutartyje numatytam Subrangovui, papildomy ar naujy (tuo atveju, kai 
teikiant pasiūlymą Subrangovai nebuvo Zinomi) Subrangovy pasitelkimas arba Sutartyje 

numatyty Subrangovy atsisakymas galimas tik rastu apie tai informavus Užsakovą bei 
pagrindus, kad nauji Subrangovai atitinka Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus 
(jei tokie buvo nustatyti). 

Jei keiCiami Subrangovai, kuriy pajégumais kvalifikacijai pagrjsti rėmėsi Rangovas, kartu 
su informacija apie naujus Subrangovus turi būti pateikti naujo Subrangovo paSalinimo 

pagrindy nebuvimg ir atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. 
Anksčiau minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į Užsakovą su 
prašymu pakeisti Subrangovus. 

Tais atvejais, kai kvalifikacijai pagrįsti Rangovas nesiremia Subrangovy pajégumais, 
UZsakovas neatlieka iSankstinés patikros dél šių Subrangovy pasalinimo pagrindy 

nebuvimo. 
Pakeitus Sutartyje numatytus Subrangovus vietomis, perdavus didesne (maZesng) 
Sutarties dalj (veiklg), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam Subrangovui, ir 

(ar) pasitelkus papildomus ar naujus Subrangovus, Subrangovai gali pradéti vykdyti 
Sutart], tik Uzsakovui ir Rangovui pasirasius papildoma susitarimg prie Sutarties. Siame 
susitarime nurodoma pagrindiné informacija apie Subrangovą ir Sutarties dalis (veikla), 

kuriai jis yra pasitelkiamas. Sis susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
Specialistai, Rangovo pasitelkti Sutarciai vykdyti: Andrius Striūna. 

Sutarties jgyvendinimo metu UZsakovo reikalavimu ar Rangovo prasymu gali bati keičiami 
specialistai, Rangovo pasitelkti Sutarčiai vykdyti: 
UZsakovas turi teise Rangovo pareikalauti pakeisti specialistg dél jo netinkamy veiksmy 

jgyvendinant Sutartj. Tokiu atveju UZsakovas rastu informuoja Rangova apie netinkamus 
specialisto veiksmus ir pareikalauja pakeisti specialistą. Rangovas, gaves UZsakovo 
reikalavima, per 5 (penkias) darbo dienas privalo pakeisti tokj specialistg į kitg specialista, 

kuris atitinka Pirkimo dokumentuose tos srities specialistui taikytus kvalifikacinius 
reikalavimus (jeigu tokie buvo keliami); 
Rangovas turi teise prasyti UZsakovo pakeisti Rangovo pasitelktg specialistg tuo atveju, jei 

specialistas yra atleidziamas, iSeina iš darbo, ar dél kity priezas¢iy daugiau kaip 
10 (dešimt) darbo dieny negali vykdyti savo pareigy, susijusiy su Sutarties jgyvendinimu. 

Rangovas savo prašymą dél specialisto pakeitimo UZsakovui pateikia rastu, nurodydamas 
pakeitimo prieZastis bei pridédamas dokumentus, patvirtinancius naujo specialisto 
atitikimg Pirkimo dokumentuose nurodytiems kvalifikaciniams reikalavimams (jeigu tokie 

buvo keliami). 

GINCY SPRENDIMAS 
Kiekvieng ginčą, nesutarimg ar reikalavima, kylantj iš Sios Sutarties ar susijusj su šia 

sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, paZeidimu, nutraukimu, Salys spres 
derybomis. Deryby pradzia laikoma diena, kurig viena iš Saliy pateiké prašymą rastu kitai 

Saliai su sidlymu pradéti derybas.
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Nepavykus ginčo išspręsti derybomis, ginčas galutinai sprendžiamas pagal Lietuvos 

Respublikos teisę Lietuvos Respublikos teismuose, teismingumą nustatant pagal ginčo 
inicijavimo teisme metu Juridinių asmenų registre registruotą Užsakovo buveinės vietą. 
Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už atliktus Darbus, Rangovas 

gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) procentų metines palūkanas nuo 
nesumokėtos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 
straipsnio 1 dalyje. 

SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 

Sutartis įsigalioja ją pasirašius abiejų Šalių įgaliotiems atstovams ir Rangovui pateikus 
Užsakovo reikalaujamą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Nepateikus Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo Sutartyje numatytu terminu, sutartis neįsigalioja. Sutartis galioja iki visiško 

Sutartyje numatytų įsipareigojimų įvykdymo arba iki Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo 
kitais joje ar norminiuose teisės aktuose numatytais pagrindais dienos. 
Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus kitais pagrindais, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, 

susijusios su ginčų nagrinėjimo tvarka, atsakomybe bei atsiskaitymais, taip pat visos kitos 
šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties 
nutraukimo (pasibaigimo) arba turi išlikti galioti, kad ši Sutartis būtų visiškai įvykdyta. 

Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia. 
Susitarime įvardijamos Sutarties nutraukimo priežastys, nutraukimo data ir susitariama dėl 
apmokėjimo už iki Sutarties nutraukimo atliktus ir priimtus Darbus, taip pat dėl 

atsakomybės nuostatų taikymo. 
Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą nutraukti šią Sutartį, apie tai 

įspėjęs Rangovą raštu prieš ne trumpesnį negu 7 (septynių) dienų terminą, kai Rangovui 
yra inicijuojama bankroto ar restruktūrizavimo byla (pateikiamas pareiškimas dėl bankroto 
ar restruktūrizavimo bylos iškėlimo) arba Rangovas bankrutuoja ar yra likviduojamas, 

sustabdo ūkinę veiklą arba kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška 
situacija. 

Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą nutraukti šią Sutartį, apie tai 
įspėjęs Rangovą raštu prieš ne trumpesnj negu 10 (dešimt) dieny terming dėl šių esminiy 
Sutarties pažeidimų: 

Rangovas ilgiau nei 20 (dvidešimt) dienų vėluoja atlikti Darbus ir (arba) kitaip aiškiai 
parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų pagal Sutartį (ir) arba nevykdo Darbų pagal 
Grafike nustatytus terminus, ir (arba) tampa aišku, kad juos baigti iki Darbų atlikimo 

termino pabaigos neįmanoma, ir Rangovas nepateikia motyvuotų paaiškinimų dėl Darbų 
vykdymo termino; 

Jei Rangovas per 20 (dvidesimt) dieny nuo Saliy suderintame Grafike numatytos Darby 
pradZios be pateisinamos priezasties nepradeda faktiskai vykdyti Darby ir, gaves 
UZsakovo rasytine pretenzijg dél Darby pradZios vélavimo, per šioje pretenzijoje nurodytą 

protingg terming nepateikia motyvuoto atsakymo bei jsipareigojimo pradéti Darbus sutartu 
terminu, ir (ar) nepradeda vykdyti Darby, UZsakovas jgyja teise pasinaudoti Sutarties 
jvykdymo uztikrinimu; 

Rangovas nesilaiko Sutarties sglygy dél Darby kokybés: naudoja netinkamas medziagas, 
gaminius ar kitus komponentus, netinkamai atlieka Darbus ir nepaiso UZsakovo ir (ar) 

elgiasi kitaip nei nustatyta Sutartyje; 
Rangovas ar jo pasitelkti Subrangovai nebeatitinka jiems keliamy kvalifikacijos reikalavimy 

ir per 7 (septyniy) kalendoriniy dieny laikotarpj neistaiso šios situacijos Sutartyje nustatyta 
tvarka; 

Sutartyje numatyty Rangovui priskai€iuoty netesyby dydis viršija 30 proc. Pradinés 

Sutarties vertés; 

Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo kitus jsipareigojimus, kurie jvardinti Sioje 
Sutartyje kaip esminiai. 

UZsakovas taip pat gali Lietuvos Respublikos vieSyjy pirkimy jstatymo 90 straipsnyje 
nurodytais atvejais ir tvarka vienašališkai nutraukti Sutartj, apie tai jspéjes Rangova rastu 

ne véliau kaip prieš 7 (septynias) dienas.
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UZsakovui dél Rangovo kaltés nutraukus Sutartj, Rangovas per 14 (keturiolika) dieny turi 

atlyginti visus UZsakovo patirtus nuostolius, kuriuos lėmė Rangovo j[sipareigojimy 
nevykdymas ar netinkamas vykdymas, ir kuriy nepadengia Sutarties jvykdymo 
uztikrinimas. 
Sutartis gali bati nutraukta Rangovo vienašališkai, nesikreipiant į teismą ir rastu jspéjus 
UZsakova ne véliau kaip prieš 7 (septynias) dienas, jei: 

17.8.1. Sutartyje nustatyta tvarka, nesant pagrjsty aplinkybiy Rangovas negauna apmokéjimo 

ilgiau nei 30 (trisdesimt) dieny iš eilés; 
17.8.2. Darby sustabdymo terminas trunka ilgiau kaip 6 (šešis) ménesius. 

17.9. 

17.10. 

1711, 

Užsakovui arba Rangovui Sutartyje ar norminiuose teisés aktuose nustatytais pagrindais 
nutraukus Sutartj, Rangovas nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas 
privalo Salims pasirasant perdavimo-priémimo aktg perduoti visus iki Sutarties nutraukimo 

tinkamai atliktus Darbus, jskaitant statybos darby Zurnalg, medZiagy ir jrengimy 
sertifikatus ir eksploataciniy savybiy deklaracijas, jrenginiy naudojimo instrukcijas ir kitus 
su Darbais susijusius dokumentus, kurie yra batini tam, kad Darbai teisés akty nustatyta 

tvarka galéty bati uzbaigti. Siame punkte nurodytus Darbus UZsakovas priima, tik jeigu jie 
aiSkiai yra nurodyti (jvardinti) Sutartyje ir jos prieduose, ir šių Darby kaina (jkainis) yra 
nurodyta Sutartyje ar jos prieduose. 

Nutraukus Sutartj anksciau laiko Sutarties 17.6 punkte numatytu pagrindu, Rangovas gali 
reikalauti graZinti jam viska, ką jis yra perdaves UZsakovui vykdydamas Sutart], jeigu jis 
tuo pat metu grazina UZsakovui visa tai, kg buvo iš pastarojo gaves. Kai grazinimas natira 

nejmanomas ar nepriimtinas dél Sutarties dalyko pasikeitimo, atlyginama pagal to, kas 
buvo gauta, verte pinigais, jeigu toks atlyginimas nepriestarauja protingumo, sgZiningumo 

ir teisingumo kriterijams. Jeigu Sutarties vykdymas yra testinis ir dalus, galima reikalauti 
grazinti tik tai, kas buvo gauta po Sutarties nutraukimo. Restitucija neturi jtakos saziningy 
trečiųjų asmeny teiséms ir pareigoms. 

Sutarties nutraukimo atveju pagal bet kurj Sutarties punktą, Rangovas per ne véliau nei 7 
(septynias) dienas nuo pranesimo dél Sutarties nutraukimo gavimo dienos privalo: 

17.11.1. nutraukti visg tolesnj Darby vykdyma, išskyrus tokį, kurj būtina atlikti dél gyvybés ar turto 
i§saugojimo arba dél darby saugos reikalavimy; 

17.11.2. perduoti UZsakovui Sutartyje numatytg įrangą (jei taikoma) ir medZiagas, uz kuriuos jau 

sumokéta; 

17.11.3. perduoti UZsakovui dokumentus, susijusius su iki Sutarties nutraukimo atliktais Darbais; 

17.11.4. pašalinti visus Rangovo jrengimus ir kitus daiktus, šiukšles iš Statybvietés ir pats palikti 

17.12. 

17.13. 

18. 
18.1. 

18.2. 

Statybviete. 
Sutarties nutraukimas nepanaikina UZsakovo teisés reikalauti atlyginti visus nuostolius, 

atsiradusius dél Sutarties nejvykdymo ar netinkamo jvykdymo, bei netesybas. 
Sutartis gali bati nutraukta ir kitais Lietuvos Respublikos vieSujy pirkimy jstatyme ir (ar) 
Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse nustatytais atvejais. 

FORCE MAJEURE APLINKYBES 
Salis néra laikoma atsakinga uz bet kokiy jsipareigojimy pagal šią Sutartj nejvykdyma, 

jeigu jrodo, kad tai jvyko dél nejprasty aplinkybiy, kuriy Salys negaléjo kontroliuoti ir 
protingai numatyti, bei uzkirsti kelio šių aplinkybiy ar jų pasekmiy atsiradimui. Esant 
nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybéms Sutarties Salys Lietuvos Respublikos 

teisés aktuose nustatyta tvarka yra atleidZiamos nuo atsakomybés už Sutartyje numatyty 
prievoliy nejvykdyma, dalinj neįvykdymą arba netinkamg jvykdyma, o [sipareigojimy 

vykdymo terminas pratgsiamas. Nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybés neatleidzia 
Salies nuo pareigos jvykdyti tuos savo jsipareigojimus, uz kuriuos gavo priespriesinj 
ivykdyma, arba graZinti kitos Salies jvykdyma, kuriam ji nepateiké prieSpriesinio jvykdymo. 

Salis, prasanti jg atleisti nuo atsakomybés, privalo pranesti kitai Saliai rastu apie 
nenugalimos jégos (force majeure) aplinkybes nedelsiant, bet ne véliau kaip per 3 (tris) 
darbo dienas nuo tokiy aplinkybiy atsiradimo ar paaiskéjimo, pateikdama jrodymus, kad ji 

émeési visy pagristy atsargumo priemoniy ir déjo visas pastangas, kad sumazinty i$laidas 
ar neigiamas pasekmes, taip pat pranesti galimg jsipareigojimy jvykdymo termina. 

Pranesimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta jsipareigojimy nevykdymo pagrindas.
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18.3. Pagrindas atleisti Salj nuo atsakomybés atsiranda nuo nenugalimos jégos (force majeure) 

aplinkybiy atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranesimas, nuo 
pranesimo pateikimo momento. Jeigu Salis laiku neiSsiuncia pranesimo arba 
neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Saliai žalą, kurig ši patyré dél laiku nepateikto 

pranesimo arba dél to, kad nebuvo jokio pranesimo. 
18.4.  Nenugalima jéga (force majeure) nelaikomos šalies veiklai turéjusios jtakos aplinkybes, į 

kuriy galimybe Salys, sudarydamos Sutartj, atsizvelgé, t. y. Lietuvos Respublikoje, jos 

tkyje pasitaikancios aplinkybés, salygos, valstybés ar savivaldos institucijy sprendimai, 
sukéle bet kurios iš Saliy reorganizavima, privatizavimag, likvidavima, veiklos pobudZio 

pakeitimg, stabdyma (trukdyma), kitos aplinkybés, kurios turéty bati laikomos ypatingomis, 
bet Lietuvos Respublikoje Sutarties sudarymo metu yra tikétinos. Nenugalima jéga (force 
majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje néra reikalingy prievolei vykdyti prekiy arba 

Salies kontrahentai paZeidzia savo prievoles. 

19. ASMENS DUOMENY TVARKYMAS 

19.1. Kiekviena Salis privalo informuoti savo darbuotojus ir (ar) Subrangovy darbuotojus ar kitus 
fizinius asmenis, pasitelktus SutarCiai vykdyti (toliau kartu — Duomeny subjektai) apie kitos 
Salies atliekamg jų asmens duomeny tvarkyma, vadovaujantis 2016 m. balandzio 27 d. 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos 
tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama 
Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomeny apsaugos reglamentas, toliau — Reglamentas) 

nuostatomis bei Sutarties 1 priedu. 
19.2. Salis, nevykdanti ar netinkamai vykdanti Sutarties 19.1 punkte numatyty jsipareigojimy, 

privalo atlyginti kitai Saliai $ios dél to patirtus nuostolius, jskaitant, bet neapsiribojant 
valstybés institucijy paskirtas baudas ir (ar) kitas pinigines sankcijas. 

20. KITOS SUTARTIES SALYGOS 
20.1. Vykdydamos šią Sutartj, Salys vadovaujasi galiojanéiais Lietuvos Respublikos teisés 

aktais ir šios Sutarties sąlygomis su priedais. Sutargiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams 
bei jų aiskinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisé. 

20.2. Sutarties Salims yra Zinoma, kad ši Sutartis yra vieša, iSskyrus joje esancig konfidencialig 

informacijg. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas 
priestarauty teisés aktams. 

20.3. Salys susirasinéja lietuviy kalba. Korespondencija, pranesimai ir kitas susirasinéjimas, 

kuriuos Salis turi pateikti pagal šią Sutartj Sutartyje nurodytais adresais ar kitais adresais, 
kuriuos nurodé viena Salis, pateikdama pranesima, laikomi tinkamai gauti: 

20.3.1. tą pacig dieng, kai jie jteikiami asmeniskai (pasirasytinai) Saliy jgaliotiems asmenims; 
20.3.2. jteikimo Saliai dieng, kai siunciami registruota pasto siunta; 
20.3.3. kitg darbo dieng po elektroninio laisko išsiuntimo arba elektroninio laiško iSsiuntimo diena, 

jeigu Salis patvirtina el. laiSko gavimg tą pacia dieng. 
20.4. Pasikeitus Salies buveinés adresui, banko sagskaitos numeriui ar kitiems Sutartyje 

nurodytiems rekvizitams, Salis privalo apie tai rastu pranesti kitai Saliai nedelsiant, bet ne 

veliau kaip per 3 (tris) darbo dienas. NejvykdZius šių reikalavimy Salis neturi teisés reiksti 
pretenzijy ar atsikirtimy, kad kitos Salies veiksmai, atlikti vadovaujantis paskutine turima 
informacija, neatitinka Sutarties salygy, arba kad ji negavo pranešimų, siysty pagal 

paskutinius turimus rekvizitus. Rasytinis Salies prane$imas bus laikomas neatskiriama 
Sutarties dalimi (priedas), neatliekant papildomy Sutarties keitimo ar papildymo 

proceddry. 
20.5. Asmenys, atsakingi uz Sutarties vykdymą: iš Užsakovo pusės Edvinas Eimontas. tel. 

85211 2438, edvinas.eimontas(Ovilnius.lt, iš Rangovo pusės — 

Tuo atveju, jeigu šiame Sutarties punkte nurodyti 
asmenys pasikeistų, Salis pateikia kitai Šaliai rašytinį pranešimą apie tai. Šis pranešimas 
bus laikomas neatskiriama Sutarties dalimi (priedas), neatliekant papildomų Sutarties 

keitimo ar papildymo procedūrų. 
20.6.  Bet kokios Sutarties nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas teisés aktams neatleidžia 

Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista
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atitinkancia teisés akty reikalavimus ir kiek jmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms 

jos nuostatoms. - 
20.7.  Ši Sutartis sudaryta 1 (vienu) originaliu egzemplioriumi, Salims pasirašant kvalifikuotais 

elektroniniais parašais su laiko Zyma. Sutartis yra Saliy perskaityta ir suprasta. 

20.8.  Sutarties priedai: 
20.8.2. Priedas Nr. 1 Asmens duomenų tvarkymas; 
20.8.3. Priedas Nr. 2 Techninė specifikacija (Aiškinamasis raštas); 

20.8.4. Priedas Nr. 3 Grafikas (pridedamas po Sutarties pasirašymo); 
20.8.5. Priedas Nr. 4 Sutarties įvykdymo užtikrinimas (pridedamas po Sutarties pasirašymo); 

20.8.6. Priedas Nr. 5 Atliktų darbų aktas (F-2 forma); 
20.8.7. Priedas Nr. 6 Darbų ir išlaidų apmokėjimo pažyma (F-3 forma); 
20.8.8. Priedas Nr. 7 Pasiūlymas ir IVS. 

21. SUTARTIES ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 

Užsakovas: Rangovas: 
Vilniaus miesto savivaldybės administracija UAB „Vilmstata“ 

Juridinio asmens kodas 188710061 Juridinio asmens kodas 300044576 

Organizacijos vystymo grupės vadovė 

Direktorius 

(parašas) (parašas) 

(data) (data)
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Sutarties 1 priedas 

ASMENS DUOMENUY TVARKYMAS 

1. Vadovaujantis 2016 m. balandZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél 
laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis 

duomeny apsaugos reglamentas, toliau — Reglamentas) nuostatomis, Sutarties vykdymo 
tikslais Salys, kaip duomeny valdytojai, gali tvarkyti viena kitos darbuotojy ir (ar) 

Subrangovy darbuotojy ar kitų fiziniy asmeny, pasitelkty Sutarčiai vykdyti (toliau — Duomeny 
subjektai), asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimy ir civilinius teisinius santykius 
reglamentuojanciy teisés akty reikalavimus. 

2. 1 punkte nurodytais pagrindais gali bati tvarkomi Sie duomenys: i) vardas, 
pavardé; ii) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis pastas, 
darbovietés adresas); iii) uzimamos pareigos; iv) jgaliojimy (atstovavimo) duomenys, 

iskaitant atstovy asmens kodus, adresus; v) su kvalifikacija susije duomenys; vi) Saliy vardu 
ir interesais vykdomas susiradinéjimas, ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo 

metu. 
3. Salys asmens duomenis saugo 10 (de$imt) mety (pasibaigus Sutarčiai). 

Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami. 

4. Sutarties pagrindu tvarkomi asmens duomenys gali bati teikiami: i) Viešųjų 
pirkimy tarnybai; ii) CVP informacinei sistemai; iii) teismams bei kitoms valstybés 

institucijoms; iv) audito bendrovéms; v) advokatams; vi) antstoliams; vii) kitiems duomeny 
gavéjams teisés akty nustatyta tvarka turintiems teise gauti asmens duomenis iš Saliy. 

5. Jei Sutarties Salys ketina pasinaudoti kity tolesniy duomeny tvarkytojy 

paslaugomis, Salys perduos kitai Saliai informacijg apie tolesnj duomeny tvarkytojg. Tokiu 
atveju, Salys privalo uztikrinti, kad tolesnis duomeny tvarkytojas vykdys bent tuos pacius 
isipareigojimus ir jgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Salys supranta, kad jos 

pacios atsakys už tolesniy duomeny tvarkytojy veiksmus ir neveikima. 
6. Duomeny subjektai turi teisę susipazinti su Sutarties pagrindu tvarkomais 

savo asmens duomenimis, teise prašyti iStaisyti netikslius duomenis, ištrinti neteisétai 

tvarkomus duomenis arba apriboti jų tvarkymą, tuo atveju, kai duomenys tvarkomi esant 

Salies teisétam interesui — teise nesutikti, kad duomenys bity tvarkomi, teisę į duomeny 

perkeliamuma, taip pat teise pateikti skundg Valstybinei duomeny apsaugos inspekcijai. 

Siomis teisémis Duomeny subjektai gali pasinaudoti kreipdamiesi Sutartyje nurodytais Saliy 

adresais arba el. pasto adresais (jeigu pateikiamas el. parasu pasiradytas praSymas).



Lazdyny baseino, Erfurto g. 13, Vilniuje, patalpy Nr. C-18 Paprastojo remonto darby 
(Pritaikymo sveikatingumo (SPA) zonai) pirkimas 
Techniné specifikacija (AiSkinamasis rastas) 

Siuo pirkimu jsigyjami bendrastatybiniai ir inzineriniy sistemy jrengimo darbai, skirti 
pilnaveréiam SPA patalpy funkcionavimui ir paskir€iai uztikrinti pagal projekta ,Lazdyny baseino 

Erfurto g. 13, Vilniuje, patalpy Nr. C-18 pritaikymas sveikatingumo (SPA) zonai, paprastojo remonto 
darbai“, (toliau - Remontas). 

Lazdyny baseinas baigtas statyti 2023 metais, atlikta statybos uzbaigimo procedira. Pastatas 
veikiantis. Visi su Remontu susiję darbai turés bati atliekami taip, kad pastate nenutrikty vykdoma 
veikla. Esant poreikiui galimi trumpalaikiai veiklos sustabdymai, iš anksto suderinus su pastato 

naudotoju dél inZineriniy tinkly pajungimo į bendras sistemas. Patekimas į remontuojamas patalpas 
organizuojamas per atskirg laipting. Rangovas pirkimo metu turi jsivertinti medziagy atvezima, 

užnešimą, aptvérima, privaziavimg ir kitus darby organizavimui ir jgyvendinimui reikalingus su 
Remontu susijusius darbus. 

Patalpa C-18 yra esamame baseino pastate, Erfurto g.13, Vilniuje. Patalpos apdailos darbai 

néra atlikti. Remonto darbai apima ir kitas patalpas nurodytas Projekte inZineriniy tinkly pajungimui 
(irengimui) Remontuojamy patalpy zonos preliminariai nurodytos Priede Nr. 2. 

Remonto darbai turi bati vykdomi pagal parengtg Lazdyny baseino Sporto paskirties pastato, 

Erfurto g. 13 Vilniuje, patalpy Nr. C-18 pritaikymo sveikatingumo zonai (SPA) Paprastojo remonto 
darby apra$a. (Toliau - Projektas) (Priedas Nr. 5) 

Parengtos Projekto dalys: 

Projekto dalies pavadinimas 

1 Gamybos (paslaugy) technologijos: 

1. Pirčių technologijos 
2. Baseino technologija 

Konstrukcijų 

Vandentiekio ir nuotekų šalinimo 

Sildymo, vėdinimo ir oro kondicionavimo 

Elektrotechnikos 

Elektroninių ryšių (telekomunikacijų) 

Apsauginės signalizacijos 

Gaisro aptikimo, signalizavimo ir garso jranga 

Procesų valdymo ir automatizacijos 

Gaisrinės saugos 
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Architektūrinė dalis: 
1. Paprastojo remonto aprasas (Interjero koncepcija) 

2. Interjero aprašo patikslinimas ir pildymas 

Techniné specifikacija (AiSkinamasis rastas), Projektas ir kiti pirkimo dokumentai vienas kitą 

paaiSkina. Esant tarpusavio neatitikimams, prioritetas teikiamas Techninei specifikacijai 
(AiSkinamajam ra$tui), po to — Projektui ir SutarCiai. Esant neatitikimams tarp Projekto 

architektdrinés dalies ,Paprastojo remonto aprašo (Interjero koncepcijos) bei ,Interjero apraso 
patikslinimo ir papildymo“ prioritetas teikiamas dokumentui ,Interjero apraSo patikslinimas ir 
papildymas“. 

. Bendrieji objekto duomenys 

.1. Uzsakovas: VšĮ ,Active Vilnius“. 

.2. Statytojas: Vilniaus miesto savivaldybė, Konstitucijos pr. 3, Vilnius,. 

3. Projektuotojas: UAB „Nordinary Group" ir UAB „City projects“, 
1.4. Projekto valdytojas: UAB „Vilniaus vystymo kompanija“, ŠSeimyniškių g. 19, Vilnius (toliau 

— Projekto valdytojas). 
1.5. Rangovas: Remonto darbų viešojo pirkimo laimėtojas. 

1 
1 
1 
1
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1.6. Statinio kategorija pagal STR 1.01.03:2017 ,Statiniy klasifikavimas“: ypatingasis 
statinys 

y1.7. Statybos rasis: paprastasis remontas. 

1.8. Projekto numatytos pagrindinés charakteristikos 
1.8.1.Sklypas, kuriame yra planuojamos remontuoti patalpos Erfurto g. 13, Vilnius: 

+ Unikalus Nr.: 0101-0051-0167 
+ Kadastro Nr.: 0101/0051:167 
e Plotas: 1,3851 ha 

+ Užstatytas plotas: 1,3851 ha 

1.8.2.Pastatas — Baseino pastatas: 

+ Paskirtis: Sporto 

+ Unikalus Nr. 4400-5972-0422 
+ Pastato bendras plotas: 11145,07 m? 

+ Pastato taris: 101671 m* 
+ Bendras plotas (remontuojamos dalies): 405,07 + susijusios patalpos apie 100 m? 

* Remontuojamų patalpy aukstas: Cokolinis, rūsys 

2. Reikalavimai Paslaugoms ir Darbams 

2.1. Bendrieji reikalavimai 
2.1.1.  Siuo pirkimu isigyjama patalpos C-18 paprastojo remonto darbai, ir inZineriniy sistemy 

jrengimas, Pastato kadastriniy byly atnaujinimo ir registravimo Registry centre paslaugos, bei kitu su 
Remontu susije darbai, visy reikiamy leidimy statybos darbams gavimo bei statybos užbaigimo 

procediry atlikimas. 
2.1.2. PrivaZiavimas prie pastato, kuriame yra remontuojamos patalpos galimas iš Erfurto 

gatvés. Prie Remontuojamy patalpy privaZiavimas, priéjimas, medžiagų atveZimas Remonto darby 

atlikimo metu turi būti organizuojamas per evakuacing laiptine nurodytg schemoje (Priedas Nr. 3) 
Patalpa ir laiptiné bus perduodamos Rangovui darby vykdymui priémimo-perdavimo aktu. Susijusios 
patalpos perduodamos nebus. Rangovas turi jsivertinti reikalingas papildomas išlaidas jeigu tokiy 

būtų, skirtas darby metu palaikyti Svarai ir tvarkai, ir po Remonto darby savo sąskaita atstatyti 
sugadintas patalpas ar gerbūvį, kur buvo laikini priéjimai, privaZziavimai, skirti Remonto darbams 
atlikti ir pan. (pvz. sugadinta veja, nubraiZytos evakuacinés laiptinés sienos ar grindys iki 

Remontuojamy patalpy ar susijusiose patalpose, jrengti laikini privaziavimo keliai.) 
2.1.3. Rangovas turi atlikti darbus numatytus Projekto sudedamosiose dalyse pagal 

reikalavimus, nurodytus Projekte bei Sioje Techninéje specifikacijoje (AiSkinamajame raste). 

2.1.4. Vykdomi Remonto ir statybos darbai turi atitikti galiojanc¢iy LR jstatymy, pojstatyminiy 
teisés akty, normatyviniy statybos techniniy dokumenty, normatyviniy statinio saugos ir paskirties 

dokumenty, bei privalomujy projekto rengimo dokumenty reikalavimus (aktualias redakcijas). 
2.1.5. Rangovas nuo statyby pradZios iki Remonto darby priémimo — perdavimo akto 

pasirašymo turés pildyti elektroninj statybos darby Zurnalg. Prieigg prie elektroniniy dokumenty 

pildymo sistemos ,StatybosZurnalas.It* suteiks UZsakovas. . 
2.1.6. Projekto sgnaudy kiekiy Ziniara$ciai yra orientaciniai. Ziniara$¢iuose nurodyti netikslis 

darby kiekiai ar praleistos darby pozicijos néra savaime laikomos papildomais darbais, jeigu apie 
darby jvykdymo reikalingumg Rangovas galéjo suprasti iš Kitos pirkimo/projektinés dokumentacijos. | 
Rangovo pasitlymo kaing turi būti jskai€iuota visi reikalingi darbai ir paslaugos, kurie yra reikalingi 

pirkime numatytiems darbams ir paslaugoms atlikti, visos Rangovo jrengtos patalpos ir sistemos turi 
tinkamai, nepertraukiamai ir kokybiškai funkcionuoti, atitikti LR teisés akty ir statybos normatyviniy 
dokumenty reikalavimus, jas turi bati galima naudoti pagal tiksline jų paskirtj. Rangovo kainoje turi 

bati numatytos visos darbams tinkamai atlikti reikalingos islaidos, taip pat ir demontuoty elementy 
utilizavimas. 

2.1.7. Darbai turés būti tinkamai ir visiškai uzbaigti (net jei tai néra detalizuota Projekte), pvz. 
iSplatinus angas jos sustiprinamos, jstacius vitrinas, duris, nudažomi (arba klijuojamos plytelés) 
angokra$ciuose, iSgrezus skyles vamzdynams arba iSpjovus vagas laidams ar vamzdZiams turés 

būti tinkamai uZzbetonuojami, uzsandarinami ir apdailinami paZeisti aplinkiniai pavirSiai, iSardzius 
esamas konstrukcijas turés bati uztikrintas statinio mechaninis atsparumas ir pastovumas ir pan. 

2.1.8. Per 10 (deSimt) darbo dieny po Sutarties jsigaliojimo Rangovas privalo pateikti 

Užsakovui ar jo jgaliotam atstovui Darby kainos skai¢iavimg pagrindzian¢ius dokumentus. Juose turi 
bati nurodomi Darby jkainiai, kuriuose turi būti detalizuotos iSlaidos medziagoms, darbo uzmokes¢iui 
ir mechanizmams.
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2.1.9. | Rangovo pasitlymo kaing turi būti jskaiCiuota darby vykdymui reikalingy leidimy 
gavimas, statybos organizavimo projekto parengimas, reikalingos patalpy mikroklimato, vidaus ir 

iSorés triukSmo tyrimy islaidos, projekto vykdymui reikalingy medziagy (gaminiy) sertifikavimo, 
bandymo išlaidos (kai tai reikalinga), atliktas kompleksinis viso statinio bandymas su SVOK, garso, 
gaisriniy ir kity su viso pastato veikimu susijusiy inZineriniy sistemy veikimu bei gautos reikalingos 

pazymos. 
2.1.10. Tikslinant ar keičiant (tik pritarus Statytojui, UZsakovui ir Projekto valdytojui) 

projektinius sprendinius prioritetas turi būti teikiamas racionaliems bei ekonomiskai pagrjstiems 

sprendiniams, kurie uZtikrinty efektyvy ir ekonomiska statinio eksploatavimg bei energijos išteklių 
naudojimg. Sprendiniy parinkimas turi bati pagrjstas techniniais ir ekonominiais skai¢iavimais. 

2.1.11. Jeigu techninése specifikacijose nurodytos parametry tikslios skaitinés reikSmés, tai 
reiskia ribą, nuo kurios neturi būti nukrypta į blogesne puse. Projekte paminéti standartai, naudojami 
gaminiy pavadinimai ir kodavimas yra informacinio pobūdžio ir skirti gaminio tipui ir esminiams 

reikalavimams apibréZti, todél Rangovas (tik pritarus Užsakovui ir Projekto valdytojui) gali pasidlyti ir 
lygiaver¢ius. LygiavertiSskumo jrodinéjimo pareiga priskiriama Rangovui. 

2.1.12. Jeigu techninése specifikacijose nurodyta medzZiagos ar gaminio skaitiné parametro 

verté blogesné, nei nurodo LR jstatymy, pojstatyminiy teisés akty, statybos normatyviniy dokumenty 
reikalavimai, arba jei medziaga ar gaminys su tokia skaitine verte negaminama, turéty būti 

naudojama jai artimiausia suderinama verté (suderinus su projekto vykdymo prieZidra). Tokiu atveju 
Rangovas pateikia UZsakovui aiSkiai suformuluotg raštišką prašymą tikslinti Projekto sprendinius 
detaliai iSdéstydamas savo argumentus ir pagrijsdamas juos pridedamais dokumentais. Prasyme 

nurodomos esamos projektiniy parametry skaitinés vertés ir siūlomos vertés, pateikiami prašymą 
pagrindziantys skaiciavimai ir eskizai. Jei pateikiamos dokumenty originaly kopijos, jų tikrumag 

patvirtina statinio statybos vadovas pagal Lietuvos vyriausio archyvaro reikalavimus. 
2.1.13. Rangovas, siekdamas tinkamo projekto jgyvendinimo arba siekdamas 

pagerinti/optimizuoti Projekto sprendinius, savo sgskaita gali sidlyti Projekto sprendiniy pakeitimus, 

patikslinimus su salyga, kad jie nepablogins pastato savybiy, kad Darby kaina nedidés ir jiems turi 
pritarti Uzsakovas ir Projekto valdytojas. 

2.1.14. Esant nesutapimams tarp skirtingy projekto daliy (pvz. kai vienoje projekto dalyje 

sprendinys nurodytas, o kitoje nenurodytas), bus laikoma, kad Rangovo Kainoje to sprendinio 
jgyvendinimas yra jvertintas. 

2.1.15. Perkami Remonto darbai turés būti atlikti numatant priemones, uZtikrinancias esamo 

pastato, jo patalpy ir prieigy, sklypo dangų, vejos, esamos pastato apdailos ir jrangos bei Kity 
priemoniy, apsaugg nuo iStepimo ir sugadinimo. Išardyti, sugadinti, statybos metu sudévéti 
elementai privalés būti atstatyti Rangovo sgskaita. Privaloma iSsaugoti ankščiau atlikty darby kokybe 

ir apsaugoti papildomomis priemonémis nuo paZeidimo. 
2.1.16. Rangovas vykdo darbus pagal Projektg (ar aktualig jo korektiros laidg), esant 

poreikiui, parengia darby vykdymui reikalingus eskizus, bréZinius ar projekto patikslinimus ir rastiskai 
suderina su Projekto rengéju, su Užsakovu ir Projekto valdytoju. 

2.1.17. Baigus darbus Rangovas parengia visg reikalingg objekto statybos uzbaigimo 

dokumentacijg pagal STR 1.05.01:2017 ,Statybg leidZiantys dokumentai. Statybos uZzbaigimas. 
Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos padariniy $alinimas. Statybos pagal neteisétai iSduotg 
statybg leidZiantj dokumentg padariniy šalinimas“. Į Rangovo pasitlymo kaing turi bati jskai¢iuota ir 

viso statinio Kadastriniy byly atnaujinimo bei jy uZregistravimo Registry centre paslaugos, bei 
uZbaigimo procedros (jeigu tokiy reikty pagal Statybg reglamentuojancius teisés aktus). 

2.1.18. Rangovas privalés vykdomus darbus derinti su kitais statybvietéje darbus vykdanciais 
rangovais (jei tokie UZsakovo bus pasitelkiami) ir paisyti visy statybos proceso dalyviy interesy, 
vadovautis sutartimi ir déti visas būtinas ir protingas pastangas, kad būtų pasiektas Sutarties 

sudarymo tikslas. UZsakovo vardu, skirtingy statybos proceso dalyviy (rangovy) vykdomus darbus 
koordinuos UzZsakovo paskirtas atstovas. 

2.1.19. Rangovas esant reikalui pasirengia Projekto sprendiniy detalizavimg darbo ir 
gamykliniais bréZiniais, eskizais (darbo brézinius). 

2.1.20. Rengiant Darbo bréZinius privaloma uZtikrinti testinj Projekto architekty dalyvavimg 

detalizuojant konkrecius Projekto sprendinius. Rangovo siūlymu darant pakeitimus Rangovas 
privalés susiderinti su Projekto rengéju ir projekto autoriumi. 

2.1.21. Esant poreikiui Rangovas savo sgskaita turés išsiimti prisijungimo salygas, atlikti 

esamy inZineriniy sistemy iSbandymus bet atlikti kitus Remonto darbams jgyvendinti reikalingus bei
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Darbo bréZiniy parengimui reikalingus dokumentus (pvz.: konstrukcijy skai€iavimus bei tyrimus, 
esamy inZineriniy sistemy iSbandymus ir pan.). 

2.1.22. Uzsakovo ir/ar Projekto valdytojo pavedimu Rangovas esant poreikiui turi pateikti 
Darbo bréZinius UZsakovo ir/ar Projekto valdytojo nurodytam projekto ekspertizés rangovui ir 
pataisyti pagal jo pastabas. 

2.1.23. Rangovui pavedama savo sgskaita uzsakyti ir apmokeéti: statiniy kadastro duomeny 
bylas, pozeminiy inZineriniy tinkly ir Zemés sklypo su statiniais geodezines nuotraukas (jeigu tokiy 
reikty), visus laboratorinius tyrimus, numatytus laboratoriniy matavimy programoje, kitus 

dokumentus, savo sąskaita atlikti patalpy registraciig V| Registry centras (vadovaujantis STR 
1.05.01:2017 ,Statybg leidZiantys dokumentai. Statybos uzbaigimas. Statybos sustabdymas. 

Savavališkos statybos padariniy $alinimas. Statybos pagal neteisétai iSduotg statybg leidZiant] 
dokumentg padariniy šalinimas“ reikalingus statybos uzbaigimo akto gavimui. 

2.1.24. Perkamas recepcijos zonoje numatytas daugiafunkcis recepcijos baldas (TS03.2) su 

balde numatomais el. kistukais ir plautuve. 
- 2.1.25. Pozicijos iš projekto žiniaraščio: Gultai, krėsliukai, staliukai, vaikų vystymo stalas, 
Šiukšlių dėžė, WC šepetys pakabinamas, WC popieriaus laikiklis, Vienkartinių ranksluosciy laikiklis, 

kabliukai ASI316L n.plienas (wc), įmontuojama indaplovė šiuo pirkimu néra perkamos. 

3. Darbų atlikimo terminai 

3.1 Darbai turi būti atlikti per 6 (šešis) mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos plius 1 mėn. 
dokumentacijai ir statybos užbaigimui, registravimui RC. Rangovas turi parengti ir pateikti darbų 

atlikimo Grafiką per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. 
3.2 Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas neribotą kartų skaičių, tačiau visų pratęsimų 

terminas negali būti ilgesnis nei 2 (du) mėnesiai. 

4. Papildomi reikalavimai 

4.1 Rangovas įpareigojamas, ant visų laikinų aptvėrimų, įrengti tentus pagal UAB „Vilniaus 

vystymo kompanija“ pateiktą tenty ruošimo gidą (techninės specifikacijos priedas Nr. 4), įskaitant ir 

privalomus stendus (kaip tai numato STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos 

priežiūra“.), skirtus lauko sąlygoms, ant kurių būtų būsimo objekto vizualizacijos, aprašymai, statybų 

pradžios ir pabaigos terminai bei kt. informacija, svarbi žinoti visuomenei, užtikrinti sklandų šio 

proceso organizavimą. Vizualizacijas (maketus) prieš gamybą susiderinti su UAB „Vilniaus vystymo 

kompanija“ Komunikacijos vadovu. Įrengiamų tentų matmenys 3360 x 1700 mm, galima paklaida 

+30 mm kiekvienai kraštinei arba pritaikytas prie tvoros segmento matmenų, kad tentas dengtų visą 

segmento plotą. Rangovas įpareigojamas imtis papildomų priemonių aptvėrimo stabilumui užtikrinti 

esant vėjo apkrovai į tentą. 

Priedai: 

Priedas Nr. 1 Objekto fotofiksacija; 
Priedas Nr. 2 Kadastrinių matavimų planai; 

Priedas Nr. 3 Statybvietės schema; 

Priedas Nr. 4 UAB „Vilniaus vystymo kompanija“ tentų ruošimo gidas; 
Priedas Nr. 5 Projektas „Lazdynų baseino Erfurto g. 13, Vilniuje, patalpų Nr. C-18 

prltalkymas sveikatingumo (SPA) zonai, paprastojo remonto darbai“ - 13 dalių. 

B
E
 D 
-



Rangovas: 
Uzsakovas: 

Sutarties Nr.: 

Statybos pavadinimas; 
Darby pavadinimas (žiniaraštis): 

ATLIKTU DARBU AKTAS Nr. 

uz 20.. m. mén. 

Priedas Nr.5 prie 202_m. 
d. statybos 

rangos sutarties Nr. 

il Sutartiné kaina Alikta nuo statybos pradzios | per ataskaitini mėn. 
. Išlaidų pavadinimas 

Nr. Mo T Kiekis | V20 [ viso | Kieks | V% | viso | Kiekis | ™ | Viso 
znt. kaina. kaina. kaina. 

1 

2 

a 
Ę 
6 

R 
9 

10 
11 

TS viso be PVM| 
PVM 2194 

TS viso su PVM 

Priémé: Perdave: 
Užsakovas: Rangovas 

Pareigos, V. Pavardė, parašas Pareigos. V. 
20..m. mėn.. —- d. 20.m.__ mén d 

AV AV 

Suderinta: 

Statinio statybos techninis prižiūrėtojas 

(pareigos, vardas, pavardė, kvalifikacijos atestato Nr., parašas) 
20..m. 

Atliktų Statybos darbų aktas pasirašomas išimtinai tik apmokėjimo tikslais ir tokio akto pasirašymas nelaikomas galutiniu kokybės patikrinimu ar atitinkamy 

mėn. d 

Statybos darbų perdavimu Uzsakovui 



Priedas Nr.6 prie 202_m. 

___d. statybos rangos 

sutarties Nr. - 

UZSAKOVAS 
{Fones pavadinimas, Kodas, adresas, PVM mokėtojo kodas, registro varkytojas) 

RANGOVAS 
(įmonės pavadinimas, kodas, adresas, PVM mokėtojo kodas, registro varkytojas) 

ATLIKTŲ DARBŲ IR IŠLAIDŲ APMOKĖJIMO 
PAŽYMA Nr. - 

20.m. ___ — — mėn. 

STATYBOS PAVADINIMAS: 
(Statybos pavadinimas, adresas) 

RANGOS SUTARTIS: 
(Starties Nr., sudarymo data) 

RANGOS SUTARTIES TERMINAI 
TDarbų pradžia, Garby pabaiga). 

Eil. Sutartinė |Įvykdymasį Įvykdytų darbų vertė Įvykdytų darbų vertė Per ataskaitinį mėnesį 

Nr. Darby pavadinimas kaina % nuo statyby pradzios nuo mety pradzios 

Darby Darby Darby 

verté verté verté 
(Eur) (Eur) |PVM (Eur)VISO (Eu (Eur) |PVM (EurjVISO (Eur| (Eur) |PVM (Eur)VISO (Eur) 

1 2 3 4 s 6 7 8 o 10 1 12 13 
1 

2 

3 
4 
5 

IS VISO: 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

Viso apmokeéti (suma Zodziais); 

UZSAKOVAS: RANGOVAS: 

(pareigos, vardas, pavarde, paraSas) (pareigos, vardas, pavarde, parašas) 
20..M. - mén.____d 20.m.___ mėn. —- d 

AV. AV. 

SUDERINTA: 

(pareigos, vardas, pavarde, kvalfikacios atestato Nr., parašas) 
20..m.__ mén. d 

AV. 

Pastaba. Forma Nr. 3 (F-3) sudaroma 3 egz. sk 



Specialiyjy pirkimo salygy Priedas Nr. 3 

PASIULYMAS LAZDYNY BASEINO ERFURTO G. 13, VILNIUJE PATALPY NR. C-18 PAPRASTOJO REMONTO 
DARBAI (PRITAIKYMAS SVEIKATINGUMO (SPA) ZONAI) PIRKIMUI 

1. INFORMACIJA APIE TIEKEJA 

Tiekéjo pavadinimas ir juridinio asmens kodas, adresas ir 

PVM mokeétojo kodas / Tiekéjy grupés nariy pavadinimai, 

juridiniy asmeny kodai, adresai ir PVM mokeétojy kodai 

UAB ,Vilmstata®, J.Kubiliaus g. 6-8. LT- 08234, Vilnius 

im.k. 300044576 

PVM mok.k. LT100001199710 

Tiekėjų grupés nariy bendras atstovas / vadovaujantis 

narys, jo kontaktiniai duomenys (pavadinimas, telefono 

numeris, el. pasto adresas) 

Kontaktinio asmens, Pirkimo proceddry metu jgalioto 

palaikyti tiesioginj ryšį, duomenys (vardas, pavardé, 

kontaktiniai duomenys) 

2. INFORMACIJA APIE UKIO SUBJEKTUS 
2.1. Tiekeéjas kartu su Pasitlymu privalo išviešinti Ukio subjektus (jskaitant Kvazisubtiekéjus (specialistus, kurie 

Pasitlymo pateikimo metu néra Tiekéjo darbuotojai), kuriy pajégumais remiasi, siekdamas atitikti Pirkimo 

dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Tai Tiekéjas atlieka uZpildydamas Zemiau šioje dalyje 

pateiktg lentele. i 

2.2. Jeigu Tiekėjas Pasiūlyme nenurodo, kad remiasi Ukio subjektų pajégumais, vadovaujantis VPĮ 49 straipsniu / PĮ 

62 straipsniu, bus laikoma, kad Pirkimo dokumentuose nurodytus kvalifikacijos reikalavimus atitinka pats 

Tiekėjas. 
2.3. Kartusu Pasiūlymu Tiekėjas turi pateikti Tiekėjo ir Ūkio subjektų užpildytus ir pasirašytus EBVPD. Kvazisubtiekėjų 

EBVPD pildyti ir pateikti nereikalaujama. 

Uk|o_ sub]_ekt_o_, Kvalifikacijos reikalavimai kuriems 
Kvazisubtiekėjo P š j ikį 

- H atitikti bus pasitelkiamas Ukio ; s 
Eil. pavadinimas ir . N e pas Perduodamy vykdyti sutartiniy 

ik; subjektas, Kvazisubtiekėjas (Pagal s e 1 
Nr. statusas (Ukio " - isipareigojimy dalis’ 

- SPS 3 priedo II dalies 

subjektas ar reikalavimus) 
Kvazisubtiekėjas) 

ypatingo statinio statybos vadovo pareigos, 

1 Kvalifikaciniai reikalavimai 1.1. turincio teisę darbus vykdyti kultiros paveldo 

i punktas objekto teritorijoje, jo apsaugos zonoje, 

kultūros paveldo vietovėje 

Pirkėjui paprašius, pateiksime įrodymus, kad, vykdant Sutartį, mums bus prieinami lentelėje nurodytų Ūkio subjektų 

pajėgumai, taip pat Kvazisubtiekėjų deklaracijas dėl ketinimo įdarbinti bei sutikimo būti įdarbintu Tiekėjo laimėjimo 

atveju. 

3. INFORMACIJA APIE SUBTIEKĖJUS 
3.1. Tiekėjas su Pasiūlymu privalo išviešinti subtiekimui perduodamą Sutarties dalį ir gali nurodyti tuo metu žinomus 

Subtiekėjus. Tai Tiekėjas atlieka užpildydamas žemiau šioje dalyje pateiktą lentelę. 

3.2.  Subtiekėjų užpildytų ir pasirašytų EBVPD pateikti nereikalaujama. 

Eil. Nr. Subtiekéjo pavadinimas? Subtiekéjui perduodama vykdyti sutartiniy jsipareigojimy dalis 

1. 

1 Tuo atveju, jei Ukio subjektas tiesiogiai vykdys Sutartj (prie Sutarties vykdymo prisides aktyviais veiksmais), jis laikomas ir Ukio subjektu ir 
Subtiekėju, todel Tiekejas privalo, be kita ko, nurodyti ir tokiam subjektui perduodama vykdyti sutartiniy jsipareigojimy dalį. 
2 Nurodomas konkretus Subtiekėjo pavadinimas, jei Zinomas Pasialymy pateikimo metu. Jei ketinama pasitelkti, tatiau konkretus pavadinimas néra 
Zinomas, nurodoma „Nežinomas“. Jei konkretus Subtiekéjas néra žinomas Pasiūlymo pateikimo metu, Tiekéjas patvirtina, kad Sutarties vykdymui 
bus pasitelkiami tik tokie Subtiekgjai, kurie neatitiks nei vienos iš VPĮ 45 straipsnio 2' dalyje / PĮ 58 straipsnio 4' dalyje nustatyty salygy. 
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4. INFORMACIJA APIE TRECIUOSIUS ASMENIS 
4.1. Tuo atveju, jei Tiekéjas ketina remtis Treciyjy asmeny pajégumais, Tiekéjas privalo tai nurodyti kartu su 

Pasiūlymu pateikiamame laisvos formos dokumente. Tiekéjas dokumente turéty nurodyti Treciuosius asmenis, 

kokiais Trečiųjų asmeny iStekliais remiasi, pateikti jrodymus, kad Sutarties vykdymo laikotarpiu iStekliai jam bus 

prieinami. [rodymu nelaikomas vienasalis Tiekéjo patvirtinimas. 

4.2. Jei Tiekéjas teikdamas Pasiūlymą nenurodé Trečiųjų asmeny, vélesnése Pirkimo procedury stadijose jų nurodyti 

neleidziama. 
4.3. Trediyjy asmeny atitiktis dél Pasalinimo pagrindy, kity Kvalifikacijos reikalavimy, EBVPD néra tikrinama. 

5. INFORMACIJA DEL PAKARTOTINAI TEIKIAMY EBVPD 

5.1. Jei su Pasiūlymu yra teikiami EBVPD, kuriuos Tiekejas naudojo kituose Pirkéjo vieSuosiuose pirkimuose 
(vadovaujantis VPĮ 50 straipsnio 3 dalimi), Tiekeéjas privalo uZpildyti ir pateikti Zemiau esancig lentelg. 

Tiekéjo patvirtinimas, 

Pirkimo pavadinimas bei numeris, kuriame Tiekéjas naudojo EBVPD ir kurj jog atitinkamame 

ketinama naudoti pakartotinai EBVPD esanti 

informacija yra teisinga 

[m] 

5.2. Kvalifikacijos reikalavimai kituose pirkimuose, kuriuose naudoti EBVPD teikiami šiame Pirkime, turi sutapti arba 

bati ne mazesnés apimties, negu Siame Pirkime keliami reikalavimai. Tiekéjas, pateikdamas užpildytą Siame 

skyriuje nurodytg lentele, patvirtina, kad atitikimg kvalifikaciniams reikalavimams pagrindZiantys dokumentai yra 

galiojantys ir aktualūs. 

6. PASIULYMO KAINA 

6.1. Pasitlymo kaina nurodoma eurais. 

6.2. Pasiūlymo kaina apskaiCiuojama uzpildant Pasiūlymo formos prieda Nr. 1 Jkainoty veikly sąrašas. 

Uzpildytas Pasiūlymo formos priedas Nr. 1 pateikiamas EXCEL formatu ir yra neatsiejama Pasiūlymo 

dalis Pasidlymo kaina nurodoma uZpildant pateiktą lentelg: 

Lazdyny baseino, Erfurto g. 13, Vilniuje, patalpy Nr. C-18, 

Pirkimo objektas paprastojo remonto darbai (Pritaikymas sveikatingumo (SPA) 

zonai) 

Pasiiilymo kaina EUR be PVM 1143 850,00 

PVM 240 208,50 

Kaina EUR su PVM 1384 058,50 

7. PASIULYMO GALIOJIMO TERMINAS 

7.1. Pasitlymas galioja BPS 9.1. punkte nurodytg termina. 

8. PASIULYMO FORMOS PRIEDAI 

8.1. Priedas Nr. 1. |kainotos veiklos sgrasas; 

8.2. Priedas Nr. 2. Tiekėjo rekvizitai ir kita informacija; 

8.3. Priedas Nr. 3. Tiekéjo ir Ukio subjekty, kuriy pajégumais remiamasi, uZpildyta EBVPD forma (espd.reply.xml 

arba pdf formatu); 

84. Priedas Nr. 4. Konfidenciali informacija; 

8.5. Priedas Nr. 5. Tiekéjo siūlomų specialisty sgrasas; 

8.6. Priedas Nr. 6. Deklaracija dėl ketinimo įdarbinti bei sutikimo būti įdarbintu tiekėjo laimėjimo atveju. 

*PASTABA: Priedų Nr. 4 — 6 su Pasiūlymu pildyti ir pateikti nereikia. Dokumentus pateikti bus prašoma galimo 

laimėtojo. 

Pažymime, kad pateikdami savo Pasiūlymą, sutinkame su Pirkimo dokumentuose (kaip apibrėžta Bendrosiose 

pirkimo sąlygose) nustatytomis tolesnėmis Pirkimo procedūromis, Preliminariosios sutarties sąlygomis (jei 

taikoma) ir būsimos Sutarties sąlygomis (tiek bendrąja, tiek specialiąja dalimis) (jei pridedamas Sutarties 

projektas). 

Patvirtiname, kad atid: perskaitėme visus Pirkimo dokumentų reikalavimus, mūsų Pasiūlymas juos visiškai 

atitinka ir įsipareigojame jų laikytis vykdydami Sutartį. Taip pat jsipareigojame laikytis ir kity Lietuvos 
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Respublikoje galiojanéiy ir Pirkimo objektui bei Sutaréiai taikomy teisés akty reikalavimy. Rengdami 

Pasiūlymą, atsizvelgéme į darby saugos, darbo salygy, nacionalinio saugumo reikalavimus. 

Pasirašydami šį Pasiūlymą, tvirtiname visy kartu su Pasillymu pateikiamy dokumenty tikruma. 

Patvirtiname, kad sprendima Siame Pirkime dalyvauti pasitelkdami Subtiekéjus prieméme, neturédami tikslo 

riboti konkurencijos ir jverting Lietuvos Respublikos konkurencijos jstatymo bei kity teisés akty reikalavimus. 

Zinome ir suprantame, kad Perkandioji organizacija, jvertinusi Pasiiilyme nurodytus duomenis, pasilieka teise 

Pirkimo procediiry metu (bet kurioje Pirkimo sta e) kreiptis į Tiekéja ar jo pasitelktus Subtiekéjus ir prasyti 

pateikti Pasiūlyme nurodytus duomenis patvirtinancius dokumentus, jrodymus ir papildomus paaiskinimus. 

Zinome ir suprantame, kad jeigu miisy pateiktame Pasiiilyme nurodyta informacija yra melaginga (visi arba 

dalis Pasitlyme nurodomy duomeny), atsakomybé gali biti taikoma teisés akty nustatyta tvarka, o Tiekéjas, 

kuris su kitais Tiekéjais yra sudargs susitarimy, kuriais siekiama riboti, ribojama ar gali bati ribojama 

konkurencija Pirkime, ir Perkanciajai organizacijai dél to turint jtikinamy duomeny, gali būti paSalinamas iš 

Pirkimo procediiros, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy jstatymo 46 straipsnio 4 dalies 1 

punkto pagrindu. 

3 Jei Pasiūlymą Pirkimui pasirašo vadovo jgaliotas asmuo, prie Pasialymo turi būti pridetas rašytinis jgaliojimas arba kitas dokumentas, suteikiantis 
paraso teise. 
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IKAINOTY VEIKLY SARASAS 

Lazdyny baseino Erfurto g. 13, Vilniuje, patalpy Nr. C-18 Paprastojo remonto darbai (Pritaikymas sveikatingumo (SPA) zonai) 

Darbo atlikimo terminai ir ménesiniai jo kiekiai [valiuta] be PVM [Pildo rangovas] 

Ž Nuolatinių Darbų / Paslaugų veiklos (etapo) Bendra darbo [l)(į;gg ([Ž/p;]) 8 apimtis (fiziniais ° ę 8 S S ] s be PVM [Pildo = mato vienetais) g 2 | | 2 | š angovas 
g g g g g g £ govas] 
- = = = > > = 

1 |Statinio architektūra komplektas 0,00] 80 000,00] 80000,00[ 80000,00] 80000,00] 393991,48 
2 |Statinio konstrukcijos komplektas 40000,00] 3800000 32 000,00 0,00 0,00 110000,00 
3- |Baseino technologija komplektas 0,00 0,00] 120 000,00[ 100 000,00[ 38285 68| 258 285,68| 
4 |Pirčių technologija komplektas 0,00 0,00 95000,00] 80000,00[ 20000,00 195 000,00 
5 |Šildymas vedinimas oro kondicionavimas komplektas 10000,00] 18 000,00 31000,00] 15000,00|  8000,00 85000,00 
6 |Vandentiekis ir nuoteky Sali komplektas 0,00 200000] 400000] 2000,00] 450000 15271,34 
7 [Elektrotechnika komplektas 8000,00[ 8000,00| 12000,00] 15000,00] 18000,00 64315,50 
8 |Apsauginė signaliza komplektas 000 200000 200000[ 150000 100000 6500,00) 
9 komplektas 000 100000| 1000,00] 950,00 0,00 2950,00) 
10 komplektas 0,00 000 120000] 120000]  336,00) 2736,00) 
11_|Procesy valdymas ir automatizavimas komplektas 0,00 200000] 200000[ 1200,00] 120000 7 800,00 

12 |uzbaigimas ir Dokumentacija komplektas 2000,00, 2000,00) 

Viso suma (be PVM) | 58 000,00| 151 000,00] 380 200,00] 296 850,00| 171 321,68 84478,32] 2000,00[ 1143 850,00 
(21 %PVM) ;[ 12180,00] 31710,00] 79842,00 6233850 35977,55| 17 740,45| 420,00] 24020850 

Visu suma (su 21 %PVM) :| 70 180,00| 182 710,00] 460 042,00] 359 188,50] 207 299,23| 102218,77] 2420,00| 1384 058,50 

Pastaba: 

- techninéje specifikacijoje pateikiamos visos projekto dalys. 
- kainos pasidlyme nurodomos, paliekant du skaitmenis po kablelio 
- bendra kaina turi atitikti pateikty jos sudétiniy daliy sumą 
- tais atvejais, kai pagal galiojančius teisés aktus rangovuinereikia mokéti PVM, jis atitinkamų skilčių nepildo ir nurodo priezastis, dėl kuriy PVM nemoka. 
- projekte pateikiami darby kiekiy žiniaraščiai yra tik orientacinė, pagalbiné medziaga. Rangovas privalo jsivertinti visus reikalingus darbus, kurie užtikrintų, kad visos pagal jkainota veikly sąrašą jrengtos sistemos 
(mazgai, moduliai ar pan.) tinkamai, nepertraukiamai ir kokybiškai funkcionuoty, jas būtų galima naudoti pagal tiksling jų paskirtj.
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